
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

Č.: 507-11469/2024/Jur/375250123/N-SP                                          v Nitre dňa 22. 03. 2024                                   

 

 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z.  

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny 

stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 

poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe písomného 

vyhotovenia žiadosti doručenej Inšpekcii dňa 20. 06. 2023 prevádzkovateľa 

Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 

Jacovce, IČO: 00 20 55 75 (ďalej len „prevádzkovateľ“) a naposledy doplnenej dňa  

24. 01. 2024 a na základe konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. a bod 10., § 3 

ods. 3 písm. b) bod 4. a bod 8. zákona o IPKZ, podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti  

s § 62 stavebného zákona a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 

poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 

vydáva    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

 

pre prevádzku „Farma Hôrka“ 

 

pre prevádzkovateľa: Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce  

sídlo:   Májová 65, 956 21 Jacovce 

IČO:   00 20 55 75 
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Prevádzka „Farma Hôrka“ (ďalej len „prevádzka, resp. farma“) sa bude nachádzať 

v Nitrianskom kraji, okres Topoľčany, obec Jacovce, katastrálne územie (ďalej len „k. ú.“) 

Jacovce.  

Povoľovaná stavba bude umiestnená na parcelách číslo: 1627/6 (register „C“) – podľa LV č. 4; 

1627/7 (register „C“) – podľa LV  č. 1889; 1627/8, 1627/12 (register „C“) – podľa LV č. 9; 

1627/10 (register „C“) – podľa LV  č. 1676; 1618/1, 1624, 1626/6, 1626/5 (register „C“) – LV 

nezaložený, 785/240, 785/251, 785/351, 785/350, 795/4 (register „E“) – podľa LV č. 1533, 

785/152 (register „E“) – podľa LV č. 9, 785/450, 784/2, 812/4 (register „E“) – podľa LV č. 

1508; 795/518, 795/218 (register „E“) – podľa LV č. 1684; 795/124 (register „E“) – podľa LV  

č. 1506. 

I.   Inšpekcia súčasne v integrovanom povolení: 

 

a) v oblasti ochrany ovzdušia:  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona  

č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) – 

Inšpekcia udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia v súvislosti s realizáciou stavby „Haly na chov brojlerových 

kurčiat“  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ 

– Inšpekcia určuje emisné limity pre emisie amoniaku z chovu brojlerov v súvislosti 

s realizáciou stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ na základe požiadaviek 

uvedených v dokumente „VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2017/302 

z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) pre intenzívny 

chov hydiny alebo ošípaných“ (ďalej len „Dokument o BAT“) 

 

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. d) zákona   

č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov 

(ďalej len “vodný zákon”) – Inšpekcia vydáva súhlas na uskutočnenie stavby „Haly  

na chov brojlerových kurčiat“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa vodného 

zákona, ktorá však môže ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd 

 

c) v oblasti stavebného poriadku 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona – Inšpekcia vydáva 

povolenie na uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“  

 

v rozsahu stavebných objektov: 

SO 01 - hala č. 1  

SO 02 – hala č. 2  

SO 03 - žumpa  

SO 04 – rozšírenie spevnených plôch  

SO 05 – požiarna nádrž  
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SO 06.1 – STL distribučný plynovod  

SO 06.2 – NTL rozvod plynu  

SO 07 – Elektrická prípojka 

 

a prevádzkových súborov 

PS 01 – Technologická časť 

 

Umiestnenie stavby: 

 katastrálne územie:    Jacovce 

 na pozemkoch parc. č.: 1627/6 (register „C“) – podľa LV  č. 4;  

  1627/7 (register „C“) – podľa LV  č. 1889;  

  1627/8, 1627/12 (register „C“) – podľa LV  č. 9;  

  1627/10 (register „C“) – podľa LV  č. 1676;  

  1618/1, 1624, 1626/6, 1626/5 (register „C“) – LV nezaložený 

  785/240, 785/251, 785/351, 785/350, 795/4 (register „E“) – 

podľa LV č. 1533,  

  785/152 (register „E“) – podľa LV č. 9,  

  785/450, 784/2, 812/4 (register „E“) – podľa LV č. 1508, 

795/518, 795/218 (register „E“) – podľa LV č. 1684;  

  795/124 (register „E“) – podľa LV č. 1506;  

účel stavby: budovy – nebytové budovy – ostatné nebytové budovy – 

nebytové poľnohospodárske budovy 

charakter stavby:  trvalá. 

 

Okresný úrad Topoľčany ako príslušný orgán podľa zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na životné prostredie“) vydal 

vyjadrenie č. OU-TO-OSZP-2022/002370 zo dňa 02. 03. 2022 v ktorom sa uvádza, že podľa 

údajov uvedených v projektovej dokumentácii, predmetná činnosť nespadá pod prílohu č. 8 

k zákonu a z tohto hľadiska nie je potrebné uvedenú činnosť posudzovať podľa zákona 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

 

Obec Jacovce ako príslušný orgán vydala záväzné stanovisko č. ST-/317/2022-2195/2023 

zo dňa 07. 06. 2023 podľa § 4 ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v ktorom 

vydalo súhlasné stanovisko s výstavbou hál na chov brojlerových kurčiat s podmienkami pre 

realizáciu predmetnej stavby.  

 

Zároveň obec Jacovce vydala stanovisko č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa  

07. 06. 2023 v zmysle § 120 a § 140 stavebného zákona k vydaniu stavebného povolenia  

pre uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ (ďalej len „Stavba“) 

s podmienkami pre realizáciu predmetnej stavby. 

 

 Obec Jacovce ako príslušný orgán vydala územné rozhodnutie  č. 224/2022-Me-002  

zo dňa 06. 10. 2022, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 31. 10. 2022 o umiestnení stavby 

„Haly na chov brojlerových kurčiat“ a následne obec Jacovce vydala rozhodnutím  

č. 2745/2023-003 zo dňa 11. 01. 2024 zmenu územného rozhodnutia. 
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Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka bude umiestnená v Nitrianskom kraji, v okrese Topoľčany, v intraviláne obce 

Jacovce, v areáli roľníckeho družstva. Areál je vybavený inžinierskymi sieťami a 

vnútroareálovými komunikáciami. 

 

d) Inšpekcia podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ posúdila záznam o nepotrebnosti vypracovania 

východiskovej správy z procesu preukazovania skutočností uvedených  

v § 8 ods. 6 písm. a) a b) zákona o IPKZ, vypracovaný júni 2023 spoločnosťou ARPenviro 

s.r.o., Padáň a nemá k nemu pripomienky. 

 

II.  Údaje o prevádzke (platné po nadobudnutí právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia 

stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“) 

 

A.  Zaradenie prevádzky 

 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 

Povoľovaná priemyselná činnosť je podľa Prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ kategorizovaná ako: 

6.6 – Intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s miestom pre viac ako  

a) 40 000 ks hydiny. 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

 

V zmysle zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov a v zmysle § 3 ods. 1 Vyhlášky MŽP SR č. 248/2023 Z. z. o požiadavkách  

na stacionárne zdroje znečisťovania ovzdušia (ďalej len „vykonávacia vyhláška o ovzduší“) 

a v zmysle Prílohy č. 1 k vykonávacej vyhláške o ovzduší je prevádzka kategorizovaná ako 

nový veľký stacionárny zdroj znečisťovania ovzdušia: 

 

6. OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA 

6.12  Chov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom  chovných miest: 

c) hydina, zajacovité 

6.12.1 s prahovou kapacitou > 40 000 ks hydiny – veľký zdroj znečisťovania ovzdušia 

(projektovaná kapacita je 50 000 ks brojlerových kurčiat pri naskladnení) 

 

Súčasťou veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia sú aj spaľovacie zariadenia inštalované  

v prevádzke, ktoré by boli samostatne kategorizované nasledovne: 

 

Teplovzdušné plynové agregáty typu Siroc Heater – celkovo 4 ks/1 halu, spolu 8 ks (každý 

s menovitým tepelným príkonom 120 kW, spolu 0,96 MW), ktoré by boli samostatne 

kategorizované ako: 

 

6. Ostatný priemysel a zariadenia 

6.99. Ostatné priemyselné technológie, výroby, zariadenia na spracovanie, ktoré nie sú 

uvedené v bodoch 1 až 5 – členenie podľa bodu 2.99 



strana 5 zo 44 rozhodnutia č. 507-11469/2024/Jur/375250123/N-SP                                         

  

a) súčasťou technológie je spaľovanie paliva s menovitým tepelným príkonom v MW – 

inštalovaný príkon: 0,960 MW 

 

Náhradný zdroj elektrickej energie – dieselgenerátor s menovitým tepelným príkonom  

0,16 MW, ktorý by bol samostatne kategorizovaný ako: 

 

1. PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL  

1.1 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a 

stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým 

tepelným príkonom 0,16 MW – malý zdroj znečisťovania ovzdušia. 

 

3. Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva 

 

Prevádzkovateľ nemá zavedený systém environmentálneho manažérstva a ani nie je doposiaľ 

držiteľom certifikátu ISO 14001:2004.  

  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

1. Charakteristika prevádzky: 

 

 Prevádzkovateľ sa zaoberá chovom brojlerových kurčiat určených na výkrm, ktoré sa 

kŕmia v 36 – 40 dňových chovných cykloch. 

 

Dátum začatia prevádzky:  začiatok výstavby v roku 2024. 

Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky: nie je stanovený. 

 

Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území obce Jacovce na parcelách č. 1200/4, 1200/198, 

1200/14, 44, 1200/102, 17, 84, 67, 86 registra „C“. 

 

Prevádzka pozostáva z nasledovných stavebných objektov: 

SO 01 - hala č. 1  

SO 02 – hala č. 2  

SO 03 - žumpa  

SO 04 – rozšírenie spevnených plôch  

SO 05 – požiarna nádrž  

SO 06.1 – STL distribučný plynovod  

SO 06.2 – NTL rozvod plynu  

SO 07 – Elektrická prípojka 

Silá na skladovanie vstupných krmív 

 

Projektovaná kapacita chovu brojlerov v chovných objektoch prevádzky je spolu 50 000 ks 

brojlerov pri naskladnení. Projektovaný maximálny počet brojlerových kurčiat v kg živej 

hmotnosti je 34 kg/m2. Predpokladaná živá hmotnosť brojlerov je 2,2 kg/ks pri vyskladnení. 

Uvažovaný úhyn za turnus sa predpokladá v rozsahu 4,5 % z naskladneného počtu. 
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2. Opis prevádzky: 

Činnosť chovu brojlerových kurčiat sa vykonáva v 2 novovybudovaných chovných halách. 

Chov hydiny spočíva vo výkrme brojlerových kurčiat v počte chovných cyklov 6 – 7 ročne. 

Ustajnenie je riešené ako podlahový chov hydiny realizovaný na hlbokej podstielke. 

Ustajňovacia plocha je 94,5 x 18 m = 1 701 m2. Projektovaný maximálny počet brojlerových 

kurčiat v kg živej hmotnosti je 34 kg/m2. Výkrm brojlerov sa začne naskladnením 

jednodňových kurčiat, trvanie jedného turnusu je nastavené na 36 – 40 dní v závislosti od váhy 

brojlerových kurčiat. Uvažovaný úhyn za turnus sa predpokladá na 4,5 % z naskladneného 

počtu. V období ku koncu turnusu (cca 34 deň) sa po prepočtoch a prekročení hranice 38 kg 

živej hmotnosti na m2 realizuje tzv. pred výber, ktorým sa upraví počet kurčiat pod stanovenú 

hranicu. Pri splnení podmienky 38 kg/m2 budú v závislosti od hmotnosti kurčiat v hale 

nasledovné maximálne počty kurčiat ku koncu turnusu:  

Počet kurčiat 25 000 ks  

Hmotnosť 2,200 kg 

 

Chov je pod dohľadom veterinárneho lekára.  Chov hydiny je navrhovaný ako automatizovaný 

a na dennú kontrolu stavu technologických zariadení a zabezpečenie funkčnosti je určený 

pracovník. Prípadné poruchy odstráni pracovník údržby. 

 

Zásobovanie prevádzky vodou a odvádzanie vôd z prevádzky 

Voda do prevádzky bude dodávaná vodovodnými prípojkami  z vlastných existujúcich zdrojov 

podzemnej vody – dvoch vŕtaných studní, s existujúcou tlakovou stanicou a hydroglóbusom, 

ktoré nie sú súčasťou povoľovanej prevádzky. 

Odpadová voda z čistenia chovných hál znečistená zbytkami hnoja je odkanalizovaná  

do samostatnej odizolovanej žumpy o objemu 20 m3. Potreba vody pre čistenie na jeden turnus 

je zhruba 5 m3 . Odpadové vody budú vyvážané vlastnými vozidlami prevádzkovateľa priamo 

na polia v zmysle Hnojného plánu, v prípade nepriaznivých podmienok a počas doby zákazu  

do nádrží na skladovanie močovky na farme Hôrka.  

Vody z povrchového odtoku, dažďové vody zo striech dažďovými zvodmi sú odvádzané voľne 

na terén. Vody zo spevnených plôch a komunikácii sú voľne zvedené do rastlého terénu. 

Voda pre ochranu pred požiarmi bude zabezpečená z existujúceho zdroja vody. Pre navrhované 

stavby je vybudovaný vonkajší a vnútorný rozvod požiarnej vody. 

 

Napájanie 

Napájanie brojlerových kurčiat v hale bude zabezpečované 5 ks napájacími linkami  

so stredovým regulátorom tlaku. Súčasťou každej linky je 150 ks napájacích nerezových niplov 

vybavených miskami. Prívod vody k napájacím linkám je v prostriedku haly. Jednotlivé linky 

sú napájané na hlavný prívod navŕtavacími pásmi. Tieto pásy sú vybavené armatúrou  

na napojenie a hadicou a sú spojené cez regulátor tlaku s napájacou linkou. Každá linka je 

zdvíhaná samostatným zdvíhacím elektrickým zariadením pomocou systému kladiek. 

 

Zásobovanie prevádzky elektrickou energiou 

Zásobovanie objektov elektrickou energiou je zo siete spoločnosti ZSE. Pre prípad výpadku 

elektrickej energie je vybudovaný náhradný zdroj elektrickej energie – dieselgenerátor  

na motorovú naftu. 
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Ventilácia 

Vzduchotechnika je riešená ventilátormi DSG 910, ktoré sú riadené v počte 13ks. Celkový 

výkon zariadení na výmenu vzduchu na jednu halu bude 275 000 m3/hod, čo spĺňa požiadavku 

výmeny vzduchu. Chované zvieratá, vysoké koncentrácie naskladnenia a vysoká produktivita 

kladú vysoké nároky na klímu v halách. V halách je navrhnutý ventilačný systém AGE. Systém 

je určený pre vetranie hál pre hydinu pomocou stenových klapiek, ktoré vytvárajú klasický 

podtlakový systém. Zabezpečuje tak presne nastavenie teploty, vlhkosti a rýchlosti vzduchu. 

Kurčatá v danom veku tak majú určitú teplotu, ktorú pociťujú ako najpríjemnejšiu, a ktorá im 

zabezpečuje optimálnu produktivitu. V prípade výpadku prúdu alebo pri prevádzkovej poruche 

zabezpečuje prežitie zvierat núdzová ventilácia. Vzduch je privádzaný do haly pomocou 

klapiek tak, aby optimálne prúdy vzduchu dosiahli doprostred haly pri minimálnej ventilácii. 

Klapka je ovládaná pomocou 8 mm pozinkovaného tiahla, čo zaručuje rovnomernú reguláciu aj 

po niekoľkých rokoch prevádzky. Klapky majú smerovku pre úpravu smeru prúdenia vzduchu. 

Navyše je na klapku z vonkajšej strany osadená mriežka proti vtákom. Vzduch je odsávaný 

pomocou odsávacích komínov. Komín obsahuje prechodovú dosku na strechu, nasávacie ústie 

s otočnou klapkou a ventilátor. Kónus na hornom konci komína odvádza dažďovej vody  

na strechu (mimo komín). Ventilátory nemajú žiadne zraniteľné elektronické zariadenia, čo 

zaručuje ich dlhú životnosť. Komín je vyrobený z polypropylénu a jeho povrch je preto hladký, 

odpudzuje nečistoty a vydrží umývanie vysokotlakovou vodou. Je veľmi pevný, odolný voči 

slnečnému žiareniu aj voči chladu, a je taktiež veľmi stabilný pri silnom vetre. 

 

Osvetlenie  

Osvetlenie hál je zabezpečené stlmiteľnými a vode odolnými žiarivkovými svietidlami  

o výkone 36 W v počte 68 ks (17 ks v štyroch radoch v pozdĺžnom smere haly). Svetelné zdroje 

budú plynule regulovateľné podľa potrieb prevádzky. Svietidla v jednom rade – 17 ks, budú 

upevnené na sťahovacie pásky na nosných oceľových trubkách. Medzi sebou sú vzájomne 

prepojené. Trubky budú zavesené oceľovými lankami. 

 

Vykurovanie hál 

Vykurovanie haly bude zabezpečené 4 ks plynových telesami, ktoré budú zavesené  

pod stropom haly. Na primárny rozvod plynu budú napojené jednotlivé jednotky pomocou 

flexibilných hadíc. Jedna vykurovacia jednotka ma príkon až 120 kW.  

 

Chladenie  

Na chladenie haly je navrhnutý vysokotlakový systém chladenia pomocou veľmi jemnej vodnej 

hmloviny. Malé kvapôčky vody sa vo vzduchu odparujú a tým ho ochladzujú. So správne 

nadimenzovaným systémom vysokotlakového chladenia je možné znížiť teplotu v hale  

bez toho, aby sa zvyšovala vlhkosť a negatívne tak pôsobila na zvieratá a na kvalitu podstielky. 

Navrhnutý systém chladenia však možno použiť aj pre zvlhčovanie vzduchu a v období medzi 

turnusmi sa dá použiť pre namáčanie, či dezinfekciu celého priestoru. Celý systém je riadený 

automaticky pomocou klíma počítača. Klima počítač zabezpečuje kompletné riadenie klímy 

reguláciou teploty, vlhkosti, ventilácie, chladenia, zvlhčovania a hladiny CO2. Jednotka 

obsahuje farebný dotykový displej s vysokým rozlíšením pre ľahšie ovládanie a zabezpečuje 

tak rýchly a pohodlný prístup k dôležitým údajom. 
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Alarm systém 

Pre neustálu kontrolu a informovanosť o prebiehajúcich procesoch a aktuálnom stave je 

navrhnutý alarm systém. V systéme je možné ľahko vyhľadať potrebné informácie a zmeniť 

dáta podľa potreby. Alarm systém sa primárne používa na sledovanie ventilácie v hale. 

Alternatívne je možné systém použiť pre spustenie alarmu v prípade prázdneho sila, upchatého 

dopravníka, poruchy vetrania atď. Systém ma integrovaný hlasový počítač, ktorý  

v prípade alarmu posiela SMS správu. Hlásenie alarmu je možné posielať na niekoľko 

telefónnych čísel naraz, alebo v danom poradí. Hlásenie je možné prijať (potvrdiť), takže sa 

alarm vypne. Všetky funkcie je možné diaľkovo ovládať pomocou telefónu. 

 

Podstielanie a odstraňovanie hnoja 

Dovoz podstielkovej slamy sa zabezpečí dopravnými prostriedkami a pomocou upraveného 

traktora a ručných pracovných náradí sa vytvorí na podlahe objektu vrstva podstielky o hrúbke 

50 mm. Po vyskladnení hydiny je podstielka odstraňovaná mobilnými prostriedkami vo vnútri 

haly, hydraulickým nakladačom priamo na dopravné prostriedky. Pre nakladanie hnoja sa 

využije betónová plocha pri čele objektu. Odvoz hnoja bude mechanizmami, prípadne 

kontajnerovým vozidlom na poľné hnojisko. Produkcia hnoja pri vrstve 50 mm na jeden turnus 

je predpokladaná v objeme 85 m3 a 1105 m3 za rok. Po hrubom odstránení hnoja nasleduje 

dôkladné mechanické čistenie podlahy a obvodových stien od zbytkov hnoja a slamy. Po umytí 

podlahy sa celý priestor vydezinfikuje dezinfekčnými prostriedkami.  

Odpady z dezinfekčných prostriedkov nebudú vznikať, nakoľko túto službu im bude 

zabezpečovať externá spoločnosť na objednávku, ktorá bude zodpovedná za prívoz a odvoz 

dezinfekčných prostriedkov. Pre odtok znečistenej vody zbytkami hnoja je podlaha haly 

odkanalizovaná do samostatnej odizolovanej žumpy o objemu 20 m3.  

Potreba vody pre čistenie na jeden turnus je 5 m3 . Žumpa bude vyvážaná vlastnými vozidlami 

PPD priamo na polia, v prípade nepriaznivých podmienok a počas doby zákazu do nádrží  

na skladovanie močovky na farme Hôrka. 

 

Uskladnenie uhynutých zvierat 

Na dočasné uskladnenie uhynutých zvierat sa v prevádzke používa kafilérny box vyhotovený 

z PE kontajnera, ktorý je uzatvorený a zabezpečený proti odcudzeniu. Zber uhynutých zvierat 

z chovných hál do kafilérneho boxu sa vykonáva na dennej báze pracovníkmi prevádzkovateľa. 

Odvoz kadáverov z farmy je zabezpečovaný priebežne podľa potreby na základe uzatvorenej 

zmluvy o jeho zbere so zodpovednou osobou.  

 

Miesto zhromažďovania odpadov 

Po vyskladnení hydiny je podstielka odstraňovaná mobilnými prostriedkami vo vnútri haly, 

hydraulickým nakladačom priamo na dopravné prostriedky. Pre nakladanie hnoja sa využije 

betónová plocha pri čele objektu. Hnoj bude odvezený na jestvujúce poľné hnojiská (príloha 2c 

a 2d). Odpady z dezinfekčných prostriedkov nebudú uskladňované a odvážané prevádzkou 

PPD Prašice, služba bude zabezpečovaná externou firmou na objednávku , ktorá bude 

zodpovedná za príslušný odpad. Kafilérny box bude vyprázdňovaný spoločnosťou VAS s.r.o 

Veterinárne liečivá – v oboch halách sa bude nachádzať samostatný stavok – o prívoz bude 

zodpovedný veterinár a za odvoz odpadov je zodpovedná firma Modrá Planéta – Príloha č. 8a 

Nafta pre náhradný zdroj elektriny deiselgenerátor nebude uskladňovaná na prevádzke. Ostatný 
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odpad sa uskladňuje vo vyhradených zberných nádobách pri jestvujúcej administratívnej 

budove vo vnútri areálu. 

 

III. Podmienky povolenia (platné po nadobudnutí právoplatnosti kolaudačného 

rozhodnutia stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“) 

 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky  

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

povolení. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami užívania) a s podmienkami 

určenými v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, 

štátnej vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokiaľ v tomto 

rozhodnutí nie je určené inak. 

1.3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, rozsahu vykonávaných 

činností alebo rozšírenie prevádzky, ktoré môže výrazne ovplyvniť kvalitu životného 

prostredia, podliehajú integrovanému povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ 

požiadať osobitne. 

1.4 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 

povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca 

po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale 1 krát za rok. 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (prevádzkové poriadky, vydané súhlasy, 

vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.)  

1.6 Prevádzková dokumentácia musí byť vedená prehľadným spôsobom umožňujúcim 

kontrolu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia. 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia o povinnostiach prevádzkovateľa 

podľa zákona o IPKZ. 

1.9 Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky používané pri vykonávaní činnosti 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

1.10 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný oznámiť Inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní  

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. Súčasťou oznámenia je doklad o prechode 

práv. 

1.11 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

1.12 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať podmienky všetkých právoplatných rozhodnutí 

týkajúcich sa užívania stavby (ktorá je súčasťou prevádzky) a užívania stacionárneho 

zdroja (ktorý je súčasťou prevádzky) vydaných Inšpekciou. 
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2.      Podmienky  pre dobu prevádzkovania   

2.1 Prevádzka je prevádzkovaná počas jednotlivých chovných turnusov nepretržite 

v pracovných dňoch aj v dňoch pracovného pokoja. 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zmenu ročného fondu pracovného času, prípadne zmenu 

smenovosti technologických uzlov prevádzky, ktoré môžu mať vplyv na výrobnú 

kapacitu prevádzky, vopred oznámiť Inšpekcii.  

2.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

2.4 Prevádzka musí byť prevádzkovaná pod dohľadom veterinárneho lekára. 

 

3.      Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke je možné používať: 

Suroviny: 

   kŕmne zmesi 

   slama na podstielanie 

   voda (napájanie) 

 

Znečisťujúce látky: 

   nafta (pre náhradný zdroj elektrickej energie) 

   oleje a mazadlá 

   hydinový trus, oplachové vody 

 

Pomocné látky: 

   čistiace a dezinfekčné prostriedky 

   veterinárne prípravky (vitamíny a liečivá) 

   voda na čistenie hál a sociálne účely 

 

Energie: 

   elektrická energia 

   zemný plyn 

 

Výrobok: 

   Brojlery – projektovaná kapacita 50 000 ks/ 1 turnus. 

3.2 Prevádzkovateľ neprekročí v prevádzke maximálnu projektovanú kapacitu chovu 

brojlerov v počte 50 000 ks/ 1 turnus. 

3.3 V prevádzke je zakázané  používať nové suroviny, chemické látky a vstupné médiá  

bez povolenia Inšpekcie. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom 

plánovanom použití nových chemických látok. K oznámeniu musí byť priložená karta 

bezpečnostných údajov chemickej látky. 

3.4 Prevádzkovateľ môže v prevádzke v rámci výroby a pomocných procesov podľa platných 

prevádzkových predpisov používať aj iné látky bez povolenia Inšpekcie, len ak sú 

preukázateľne menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie 

rozložiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpekcia písomne informovaná. 

3.5 Prevádzkovateľ môže používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení,  

bez potreby skladovania.  
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3.6 Prevádzkovateľ môže v prevádzke používať ekologické čistiace a dezinfekčné 

prostriedky určené na čistenie a dezinfekciu chovných hál a napájačiek a dezinfekciu 

vody pre výkrm brojlerov. 

3.7 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov  

všetkých používaných chemických látok. 

3.8 V prevádzke je zakázané skladovať pohonné hmoty, okrem nafty umiestnenej  

v nádrži dieselagregátu. 

 

4. Odber vody 

4.1 Prevádzkovateľ odoberá vodu na napájanie zvierat a čistenie chovných hál z dvoch 

vŕtaných studní vo vlastníctve prevádzkovateľa, ktoré nie sú súčasťou prevádzky. 

4.2 Prevádzkovateľ musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy odberu pitnej 

vody odoberanej z dvoch vŕtaných studní určenej pre potreby chovu brojlerov. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platnými prevádzkovými predpismi. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia podľa zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov a vykonávacích predpisov v oblasti ochrany ovzdušia. 

5.3 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané  

pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a 

údržbu stavebných objektov technologických zariadení a mechanizmov v súlade  

s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.4 Prevádzkovateľ označí výduchy, komíny a nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok 

v prevádzke a zakreslí ich so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch. 

5.5 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok 

do ovzdušia podľa schváleného postupu výpočtu množstva emisií znečisťujúcich látok. 

5.6 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pred začatím každého chovného cyklu kompletnú 

asanáciu a dezinfekciu technológie výrobných priestorov. 

5.7 Úhyn zvierat priebežne oznamovať organizácii oprávnenej na zneškodňovanie 

uhynutých zvierat na základe písomnej zmluvy, ak nie je povolené v prevádzke nakladať 

s kadávermi inak. 

5.8 Prevádzkové haly pre výkrm brojlerov musia byť odsávané ventilátormi a odsávaný 

vzduch musí byť vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia. 

5.9 Na vetranie hál používať vzduchotechniku s automatickým systémom riadenia. 

5.10 Pri poruche odsávania musí byť táto chyba okamžite odstránená, aby sa predišlo úhynu 

brojlerov. 

 

6.  Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a prioritne 

znečisťujúcimi látkami 

6.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú aktualizáciu prevádzkových 

poriadkov, plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zariadeniach, 

v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, ako aj pravidelne oboznamovať 

obsluhu s týmito poriadkami a plánmi. 
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6.2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak, aby nedošlo k  úniku znečisťujúcich látok 

do povrchových alebo podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným právnym 

predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie 

nebezpečných odpadov spĺňali rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako 

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

6.4. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok a obzvlášť znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“)  

a najneskôr v deň podania návrhu na vydanie kolaudačného rozhodnutia farmy 

predložiť príslušnému orgánu na schválenie. Havarijný plán je povinný prevádzkovateľ 

aktualizovať pri organizačnej zmene, zmene charakteru výroby alebo rozsahu výroby 

alebo pri zmene rozsahu a spôsobu zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami a predložiť 

ho orgánu štátnej vodnej správy na schválenie a zároveň oboznámiť s ním zamestnancov.  

6.5. V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je povinný 

zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu ich prípadných únikov. Použité sanačné materiály 

musia byť uskladnené v súlade so schváleným havarijným plánom a so všeobecne 

záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.6. Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byť nepriepustné 

a chemicky odolné voči pôsobeniu skladovaných znečisťujúcich látok. 

6.7. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách 

nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok a o vykonaných skúškach tesností 

podľa právnych predpisov na úseku ochrany vôd. 

6.8. Všetky  jednoplášťové nádrže  a  obaly  znečisťujúcich látok  musia  byť  umiestnené  

v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich látok 

uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov 

alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako objem 

nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie 

objemu záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 %  

zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná vaňa 

nemôže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí byť 

zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok na ďalšie 

využitie alebo zneškodnenie. 

6.9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne 

nekontrolovateľné, raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne  kontrolovateľné a 

dvojplášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru 

raz za 20 rokov a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov 

a následne určí termín ich ďalšej kontroly. 

6.10. Prevádzkovateľ je povinný vykonať: 

a) skúšky tesnosti (nádrží, rozvodov, produktovodov) 

 pred ich uvedením do prevádzky  
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 nádrží rozvodov, produktovodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 

každých 10 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky s výnimkou zariadení s trvalou 

indikáciou úniku znečisťujúcich látok 

 nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojplášťových vizuálne 

nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru každých 20 

rokov od vykonania prvej skúšky 

 po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

 pred uvedením do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok  

b) skúšky tesnosti záchytných vaní a havarijných nádrží 

 pred ich uvedením do prevádzky, 

 po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

 pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok. 

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

6.11. V prípade zistenia úniku znečisťujúcich látok je povinný vykonať opatrenia 

na zamedzenie úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia 

oprávnenou osobou v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd. 

6.12. Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonávať len pracovníkmi 

školenými na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca stáčanie a plnenie 

musí byť trvale prítomná po celú dobu stáčania na mieste stáčania. 

6.13. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo 

iným nebezpečným únikom. 

6.14. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými látkami 

tak, aby nebolo ohrozené životné prostredie: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii so znečisťujúcimi látkami, 

b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených, 

odizolovaných plochách zabraňujúcich  ich úniku do okolitého prostredia, do pôdy 

a do povrchových a podzemných vôd. 

6.15. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri riešení havarijného stavu s možnosťou 

ohrozenia alebo znečistenia podzemných alebo povrchových vôd znečisťujúcimi látkami, 

resp. odpadovými vodami podľa schváleného havarijného plánu vypracovaného v súlade 

so všeobecnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy. 

6.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti 

mechanickým, chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom zabezpečené proti 

vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku 

znečisťujúcich látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. 

6.17. Prevádzkovateľ je povinný viesť priebežne evidenciu o množstve vyprodukovaného 

hydinového trusu a oplachových vôd z čistenia hál, ktoré sú zhromažďované v žumpe. 

6.18. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť likvidáciu splaškových vôd na oprávnenej 

čistiarni odpadových vôd. 

6.19. Skladovanie nafty zabezpečiť tak, aby pri porušení nádob na naftu nedošlo k ohrozeniu 

podzemných alebo povrchových vôd. 

6.20. Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke je povinný prevádzkovateľ zhromažďovať 

tak, ako je to popísané v časti D tohto povolenia.  
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7. Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb 

7.1. Na uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ povolenej v bode c) 

výrokovej časti rozhodnutia sa stanovujú tieto záväzné podmienky: 

I. všeobecné: 

1. Stavebníkom bude Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce, IČO: 00 20 55 75. 

2. Stavbu zrealizovať v rozsahu podľa projektovej dokumentácie overenej v stavebnom 

konaní a vypracovanej projektantom Ing. Pavlom Melušom, Tovarníky 376. 

3. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce  

v zmysle zákona č. 216/1995 Z. z. o  komore geodetov a kartografov. 

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný  

vo výberovom konaní. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpekcii v termíne do 15 dní odo dňa 

uskutočnenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej spôsobilosti. 

6. Stavebník oznámi Inšpekcii začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí písomne alebo 

elektronicky na adresu (e-mail: martin.jursa@sizp.sk alebo sizpipknr@sizp.sk). 

7. Na stavenisku musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe. 

9. Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 

uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

11. Stavebník môže na výstavbu použiť v súlade s § 43f stavebného zákona iba také stavebné 

výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 133/2013 Z. z. o stavebných 

výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na použitie v stavbe na zamýšľaný účel 

a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej životnosti stavby zaručená jej 

požadovaná mechanická pevnosť a stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické 

požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní. 

12. Prerokovať s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby nutné 

a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo-právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Po ukončení stavby pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

15. S realizáciou stavby sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť 

(§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou 

nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

16. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác. 

 

II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov štátnej 

správy a dotknutých organizácií: 

17. Engineering inspection company s.r.o., Volgogradská 8921/13, 080 01 Prešov (odborné 

stanovisko č. S2023/00374/EIC IO/STA zo dňa 16. 02. 2023 k projektovej dokumentácii 

stavby) 

17.1. V TS SO 01 a SO 02 diel: Elektroinštalácia  
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Chýba vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a ohrození v zmysle zákona  

124/2006 Z. z., § 4 čl. 1 

17.2. V TS SO 06.1. STL distribučný plynovod 

 Chýba zatriedenie VTZ plynového 

 Chýba posúdenie rizík. 

 Pri uvádzaných normách, chýbajú roky vydania noriem. 

17.3. V TS SO 06.2, NTL rozvod plynu (OPZ)  

 Odst. Montážne práce - uvádzate už neplatné STN: 05 0711, STN EN 287-1, STN 13 

1071, STN 92 0300,  

 Odst. Bezpečnosť práce a ochrana zdravia - uvádzate už neplatnú vyhl. č. 374/1990 Z. z. 

 Chýba zatriedenie VTZ plynového. 

 Chýba posúdenie rizík.  

 Pri uvádzaných normách, chýbajú roky vydania noriem. 

Plnenie požiadaviek ďalších bezpečnostných predpisov 

17.4. Pred montážou vyhradeného technického zariadenia „SO 06,1. STL distribučný 

plynovod, SO 06.2. NTL rozvod plynu /OPZ/" na mieste budúcej prevádzky je potrebné 

posúdiť konštrukčnú dokumentáciu zariadenia oprávnenou právnickou osobou v zmysle 

S 5 ods. 3 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

17.5. Vyhradené technické zariadenia ,,SO 06,1 STL distribučný plynovod , SO 06.2. NTL 

rozvod plynu /OPZ/“ môže byť uvedené do prevádzky až po vykonaní skúšok 

oprávnenou právnickou osobou v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. v znení 

neskorších predpisov. 

17.6. Inšpekčný orgán EIC IO môže na základe objednávky vykonať predkolaudačnú 

inšpekciu v zmysle STN EN ISO/IEC 17020 posúdením súladu vyhotovenia stavby  

(v príslušnej etape výstavby) a technických zariadení, ktoré sú v nej inštalované alebo 

namontované s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení. 

18. Obec Jacovce, Obecný úrad, Farská 288/6, 956 21 Jacovce (stanovisko  

č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa 07. 06. 2023) 

18.1. Zabezpečiť, aby uhynuté brojlery boli prechodne zhromažďované v kontajneroch 

v samostatne uzamykateľnom kafilérnom boxe, alebo ihneď odvážané na príslušné 

miesto konečnej likvidácie tak, aby boli splnené všetky hygienické požiadavky 

a zamedzené emisiám do ovzdušia. 

19. Krajský pamiatkový úrad, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra (záväzné stanovisko  

č. KPU NR-2023/7 124-2/24271/GRO zo dňa 27. 03. 2023) 

19.1. Na predmetnej stavbe bude potrebné, aby stavebník Poľnohospodársko - podielnicke 

družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21, Jacovce, IČO 00205575, zabezpečil 

vykonanie archeologického výskumu. Krajský pamiatkový úrad Nitra  

o archeologickom výskume a podmienkach jeho vykonania rozhodne v samostatnom 

rozhodnutí podľa § 35 ods. 7 a § 39 ods. 1 pamiatkového zákona. 

20. Okresný úrad Topoľčany, Odbor krízového riadenia, Námestie Ľ. Štúra 1738,  

955 40 Topoľčany 

20.1. Stavebník pri uvedení stavby do užívania aktualizuje plán ochrany zamestnancov a osôb 

prevzatých do starostlivosti na nové podmienky. 

21. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava (stanovisko č. 6612306387 zo dňa 

07. 03. 2023) 

21.1. Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§23 zákona č. 452/2021 Z. z.) a 
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zároveň je potrebné dodržať ustanovenie § 108 zákona č. 45212021 Z. z. o ochrane proti 

rušeniu. 

21.2. Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení,  

v prípade zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak 

uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si 

stavebník nesplní povinnosť podľa bodu 3. 

21.3. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer,  

pre ktorý podal uvedenú žiadosť je v kolízii so SEK Slovak Telekom,a.s. a/alebo DlGl 

SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sieti (najneskôr pred 

spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak Telekom, a.s. 

na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK prostredníctvom 

zamestnanca spoločnosti povereného správou sieti: 

  Všeobecné podmienky ochrany SEK 

21.4. V prípade,že zámer stavebníka, pre ktorý podal uvedenú žiadosť, je v kolízii so SEK 

Slovak Telekom,a.s. a/alebo DlGl SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného 

pásma týchto sietí, je stavebník po konzultácii so zamestnancom Slovak Telekom, a.s. 

povinný zabezpečiť: '  

 Ochranu alebo preloženie sietí v zmysle konkrétnych podmienok určených 

zamestnancom Slovak Telekom, a.s. 

 Vypracovanie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia 

telekomunikačného vedenia. 

 Odsúhlasenie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia 

telekomunikačného vedenia. V lokalite predmetu Vašej žiadosti je oprávnený 

vykonávať práce súvisiace s preložením sieti (alebo vybudovaním telekomunikačnej 

prípojky) iba zmluvný partner: 

Ladislav Hrádil, hradil@suptel.sk, 0907 777 474. 

  UPOZORNENIE: V káblovej ryhe sa môže nachádzať viac zariadení (káble, potrubia)  

s  rôznou funkčnosťou. 

21.5. Pri akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byt' ohrozené alebo poškodené zariadenia, je 

žiadateľ povinný vykonať všetky objektívne účinné ochranné opatrenia tým, že 

zabezpečí:  

 Pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy zariadení priamo na povrchu 

terénu 

  Preukázateľne oboznámenie zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné práce, 

s vytýčenou a vyznačenou polohou tohto zariadenia a tiež s podmienkami, ktoré boli na 

jeho ochranu stanovené 

 Upozornenie zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na možnú polohovú odchýlku 

± 30 cm skutočného uloženia vedenia alebo zariadenia od vyznačenej polohy  

na povrchu terénu 

 Upozornenie zamestnancov, aby pri prácach v miestach výskytu vedení a zariadení 

pracovali s najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie 

(napr. hĺbiace stroje) 

 Aby boli odkryté zariadenia riadne zabezpečené proti akémukoľvek ohrozeniu, krádeži 

a poškodeniu vo vzdialenosti 1,5 m na každú stranu od vyznačenej polohy zariadenia. 

 Zhutnenie zeminy pod káblami pred jeho zakrytím (zasypaním). 

 Bezodkladné oznámenie každého poškodenia zariadenia na telefónne číslo 
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0800123777. 

 Overenie výškového uloženia zariadenia ručnými sondami (z dôvodu, že spoločnosť 

Slovak Telekom, a.s. a DlGl SLOVAKIA, s.r.o. nezodpovedajú za zmeny priestorového 

uloženia zariadenia vykonané bez ich vedomia). 

 UPOZORNENIE: V prípade, že počas výstavby je potrebné zvýšiť, alebo znížiť krytie 

tel. káblov je toto možné vykonať len so súhlasom povereného zamestnanca ST. 

21.6. V prípade požiadavky napojenia lokality, resp. objektu, na VSST (verejná sieť ST) je 

potrebné si podať žiadosť o určenie bodu napojenia (www.telekom.sk). 

21.7. Žiadame dodržať platné predpisy podľa STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení  

v plnom rozsahu. 

22. Slovenský vodohospodársky podnik, štátny podnik, Povodie dolného Váhu, Nábrežie 

Ivana Krasku 3/834, 921 80 Piešťany (stanovisko č. CS SVP OZ PN 2667/2023/2 CZ 

12635/2023 zo dňa 11. 04. 2023): 

22.1. Pri križovaní vodného toku plynovou prípojkou pretlakom, požadujeme štartovaciu a 

cieľovú jamu pretlaku umiestniť mimo ochranné pásmo vodného toku. 

22.2. K stavebným prácam pri križovaní vodného toku prizvať zástupcu našej organizácie  

(R. Tomáš tel. 0914 398243), ktorý zápisom potvrdí, že práce pri križovaniach boli 

realizované v súlade s našimi podmienkami, resp. v súlade s PD ktorá nám bola 

predložená na odsúhlasenie. Nevyhotovenie a nepodpísanie zápisu sa bude považovať  

za nesplnenie podmienok správcu. 

22.3. Miesto križovania vodného toku po oboch stranách vodného toku označiť viditeľnými 

značkami ,,POZOR NEBAGROVAŤ". 

22.4. Počas výstavby neuskladňovať stavebný a iný materiál v koryte a ochrannom pásme 

vodného toku. 

22.5. Podľa predloženej PD stavba plynovou prípojkou zasahuje do pozemkov parc. č. KN-E 

812/4, 784/2, 785/451 v k. ú. Jacovce š.p., územná pôsobnosť Povodie dolného Váhu, 

odštepný závod, Piešťany. K žiadosti o uzatvorenie zmluvného vzťahu je potrebné 

predložiť nasledovné dokumenty: projektovú dokumentáciu v takom rozsahu, aby bolo 

zrejmé technické riešenie (pôdorysy, priečne a pozdĺžne rezy, technická správa....), 

situačné výkresy, geometrický plán, znalecký posudok, snímka zo ZBGIS alebo 

ortofotomapa, na ktorej je viditeľne vyznačená konkrétna časť parcely, ktorá je 

predmetom nájmu/vecného bremena/kúpy, e-mailový kontakt a stanovisko 

technicko-prevádzkového úseku SVP, š.p. 

22.6. Množstvo odoberanej podzemnej vody z existujúcich studní požadujeme merať 

certifikovaným meradlom.  

22.7. Správca povodia neručí za odber podzemných vôd v povolenom množstve a kvalite. 

22.8. Prizvať zástupcu našej organizácie ku kolaudácii stavby, kde nám bude odovzdaný 

uvedený zápis a projekt skutočného vyhotovenia aj so zameraním v digitálnej forme 

v súlade s § 48 ods. 3 vodného zákona (z dôvodu vodohospodárskej evidencie). 

22.9. Správca vodného toku nezodpovedá za prípadne škody na predmetnej stavbe, spôsobené 

účinkami vôd, splaveninami a ľadom, ako i vzniknuté pri mimoriadnych udalostiach 

podľa ust. § 49 ods. 5 vodného zákona. 

22.10. Pri odbere podzemných vôd zákonom stanovených množstvách (§6 ods. 5 vodného 

zákona) vyplýva vlastníkovi studne povinnosť oznamovať údaje o odbere raz ročne 

poverenej osobe (SHMÚ Bratislava) správcovi vodohospodársky významných vodných 

tokov (SVP, š.p. OZ Piešťany) na prislúchajúcich tlačivách podľa NV SR č.755/2004 Z. 
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z. Na základe uvedeného naša organizácia určí výšku poplatkov za odbery podzemných 

vôd za prislúchajúcich  kalendárny rok a výšku preddavkov podľa ust. § 79 ods. 7 a 8 

vodného zákona na nadchádzajúce obdobie. 

23. SPP – distribúcia, a.s., Mlynské nivy 44/b, 825 11 Bratislava (stanovisko  

č. TD/PS/0127/2023/Kr  zo dňa 04. 05. 2023 k projektovej dokumentácii) 

23.1. Stavebník je povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich 

plynárenských zariadení v zmysle § 79 a § 80 Zákona o energetike. 

23.2. Stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie 

tak, aby nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) 

a/alebo ohrozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete. Porušenie tejto 

podmienky môže mať za následok vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj 

zodpovednosti za spôsobenú škodu, pričom stavebníkovi môže byť za porušenie tejto 

podmienky uložená sankcia príslušným správnym orgánom. 

23.3. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti 

medzi navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými 

a podzemnými objektmi a inžinierskymi sieťami v zmysle STN 73 6005, STN 73 3050 

a TPP 906 01. 

23.4. Stavebník je povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania 

iných činností zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov 

presné vytýčenie všetkých existujúcich podzemných vedení. 

23.5. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný požiadať SPP-D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení 

prostredníctvom online formulára zverejneného na webovom sídle SPP-D 

www.spp-distribucia.sk (časť E-služby). 

23.6. V záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich 

prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva vytyčovanie 

plynárenských zariadení do rozsahu 100 m bezplatne. 

23.7. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike, 

Vyhlášky č. 508/2009 Z. z., Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych 

predpisov – súvisiacich technických noriem a technických pravidiel pre plyn (TPP), 

najmä 702 01, 702 02. 

23.8. Stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D (p. Svetozár Lobík, tel. č. +421 32 242 

3220 vstup na stavenisko a výkon kontroly realizácie činnosti v ochrannom pásme 

plynárenských zariadení, tiež je povinný prizvať zástupcu SPP-D k predpísaným 

skúškam v zmysle uvedených predpisov a noriem. 

23.9. Stavebník je povinný pri realizácii dodržiavať technické podmienky stanovené 

v predchádzajúcom vyjadrení SPP-D k Žiadosti o vydanie technických podmienok pre 

rozšírenie distribučnej siete číslo 1000250323. 

23.10. Stavebník je povinný minimálne 14 kalendárnych dní pred začatím stavby písomne 

oznámiť SPP-D na adresu: SPP-distribúcia, a.s., Ing. Radovan Illith, Mlynské Nivy 44/b, 

825 11 Bratislava kontaktné údaje, údaje o začatí a ukončení prác a pod. 

23.11. Stavebník je povinný odovzdať písomné Osvedčenie z výkonu kontroly, vyhotovené 

subjektom povereným SPP-D na výkon kontroly, bez uvedeného dokladu nebude možné 

ukončiť preberacie konanie a majetkovo-právne vysporiadanie stavby. 

Technické podmienky: 

23.12. Stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m  
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na každú stranu od obrysu nízkotlakového (ďalej ako „NTL“) plynovodu 

a stredotlakového (ďalej ako „STL“) plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m  

od obrysu vysokotlakového (ďalej ako „VTL“) plynovodu, až po predchádzajúcom 

vytýčení týchto plynárenských zariadení, a to výhradne ručne, bez použitia strojových 

mechanizmov, so zvýšenou opatrnosťou, za dodržania STN 73 3050, a to pokiaľ sa jedná 

o výkopové, ako aj bezvýkopové technológie. 

23.13. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby trasa navrhovaných plynárenských zariadení 

rešpektovala iné vedenia s ohľadom na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby 

pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému 

poškodeniu. 

23.14. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) medzi 

existujúcim distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom 

vykonala iba oprávnená osoba – zhotoviteľ, na základe technologického postupu, 

vypracovaného zhotoviteľom stavby v zmysle projektovej dokumentácie a schváleného 

zodpovedným pracovníkom SPP-D. 

23.15. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) boli vykonané 

v čase mimo vykurovacieho obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi 

SPP-D. 

23.16. Stavebník je povinný po vykonaní prepojovacích prác a napustení plynu vykonať skúšku 

tesnosti všetkých spojov premydlením, ktoré neboli obsiahnuté v tlakovej skúške 

a o výsledku skúšky tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis. 

23.17. Stavebník je povinný po ukončením stavebných prác odovzdať na oddelenie prevádzky 

SPP-D, pracovisko Prievidza, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského 

zariadenia a všetky doklady potrebné k uzatvoreniu zmluvného vzťahu podľa príloh.  

24. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava (stanovisko zo dňa  

05. 04. 2023) 

24.1. Nová prípojka bude napojená z NN rozvádzača existujúcej trafostanice  TS 0031-008  

v obci Jacovce. 

24.2. Žiadateľ stavebného povolenia nepožaduje navýšenie maximálnej rezervovanej kapacity 

na odberné miesto. 

24.3. Pred realizáciou zemných prác je stavebník povinný požiadať spoločnosť 

Západoslovenská distribučná, a.s. o vytýčenie existujúcich elektroenergetických 

zariadení spôsobom uvedeným na webovom sídle spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. www.zsdis.sk v časti Služby distribúcie/Vytyčovanie sietí. -nakoľko sa v 

dotknutej oblasti nachádza NN zemné vedenie v majetku spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. 

24.4. Stavebník je povinný zrealizovať Stavbu podľa spoločnosťou Západoslovenská 

distribučná, a.s. odsúhlasenej Projektovej dokumentácie tak, aby nedošlo k poškodeniu 

alebo ohrozeniu prevádzky elektroenergetických zariadení spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. 

24.5. Osoby, ktoré budú vykonávať činnosť na stavbe a na stavenisku, musia byť riadne 

a preukázateľné oboznámené o prítomnosti zemného vedenia nízkeho napätia a musia 

dodržiavať bezpečnostné predpisy dané príslušnými normami STN. 

24.6. Výkopové práce v ochrannom pásme podzemných káblových vedení sa budú vykonávať 

ručne so zvýšenou opatrnosťou. V prípade potreby vypnutia vedenia z bezpečnostných 

dôvodov je možné požiadať (na základe objednávky, služba je spoplatnená v zmysle 
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aktuálneho Cenníka služieb distribúcie elektriny Západoslovenská distribučná, a.s.) 

o vypnutie v predstihu 30 dní pred plánovaným termínom. 

 

III. Ďalšie podmienky 

25. Dokončenú stavbu možno užívať len na základe právoplatné kolaudačného rozhodnutia. 

26. V konaní o uvedení stavby do užívania preukázať spôsob následného nakladania  

s odpadom vzniknutým počas výstavby. 

27. Prevádzkovateľ je povinný najneskôr spolu so žiadosťou o uvedenie stavby do užívania 

predložiť na Inšpekciu žiadosť o zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku, ktorej 

súčasťou bude vypracovaný Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko- 

organizačných opatrení pri prevádzke stacionárneho veľkého zdroja znečisťovania 

ovzdušia a požiada Inšpekciu o jeho schválenie. 

 

B Emisné limity 

 

1.      Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  

1.1 Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z  náhradného zdroja 

elektrickej energie (dieselgenerátora) a z teplovzdušných plynových agregátov Siroc 

Heater inštalovaných v prevádzke, sa neurčujú. 

1.2 Pri technologických procesoch a zariadeniach, pri ktorých môžu byť pri prevádzke alebo 

pri drobných poruchách emitované látky s intenzívnym zápachom, je potrebné vykonať 

technicky dostupné opatrenia na obmedzenie emisií. 

1.3 Pravidelne po každom cykle čistiť odsávacie ventilátory od usadenín. 

 

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách 

 

2.1 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách sa 

neurčujú, keďže z prevádzky nie sú vypúšťané odpadové vody. 

       

3.      Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

3.1  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 

podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ustanovenia  Nariadenia vlády SR č. 115/2006 Z. z. o minimálnych 

zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami 

súvisiacimi s expozíciou hluku v znení v znení neskorších predpisov a ustanovenia 

Nariadenia vlády SR č. 416/2005 Z. z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou 

vibráciám v znení neskorších predpisov. 

3.2 Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny A hluku vo vonkajších priestoroch v okolí 

prevádzky nesmú prekročiť nasledovné hodnoty: 

Objekty prevádzok  

Hluk z iných zdrojov (dB) 

Deň Večer Noc 
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Areál výrobného objektu. 

(Územie bez obytnej funkcie a bez 

chránených vonkajších priestorov, 

výrobné zóny, priemyselné parky, 

areály závodov) 

70 

Na hranici pozemku výrobného 

areálu prevádzkovateľa a najbližšej 

obytnej zóny. 

(Priestor pred oknami obytných 

miestností bytových a rodinných 

domov, priestor pred oknami 

chránených miestností školských budov, 

zdravotníckych zariadení a iných 

chránených objektov, vonkajší priestor v 

obytnom a rekreačnom území) 

50 50 45 

 

3.3 Emisné limity pre vibrácie sa nestanovujú. 

 

4.  Limitné hodnoty pre celkové množstvo dusíka a fosforu vylúčeného v hnoji 

4.1 Celkové množstvo vylúčeného dusíka vyjadrené ako N v súvislosti s BAT  

pre brojlery nesmie prekročiť hodnotu 0,6 kg vylúčeného N na miesto pre zviera a rok. 

4.2  Celkové množstvo vylúčeného fosforu vyjadrené ako P2O5 v súvislosti s BAT 

pre brojlery nesmie prekročiť hodnotu 0,25 kg vylúčeného P2O5 na miesto pre zviera 

a rok. 

5.  Limitné hodnoty pre emisie amoniaku do ovzdušia z chovu brojlerov 

5.1. Hodnota emisného limitu (BAT-AEL) pre emisie amoniaku vyjadreného ako NH3  

do ovzdušia v súvislosti s BAT nesmú pre brojlery prekročiť 0,08 kg NH3 na miesto  

pre zviera a rok.  

 

 

C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať prevádzku v súlade s vykonávacím 

rozhodnutím komisie EÚ č. 2017/302 zo dňa 15. 02. 2017, ktorým sa podľa smernice 

Európskeho parlamentu a rady č. 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných 

technikách (BAT) pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných, a dodržiavať nasledovné 

požiadavky BAT: 

1. Prevádzkovateľ je povinný v rámci environmentálneho systému riadenia zapojiť 

manažment vrátane vrcholového manažmentu do zlepšovania environmentálneho 

správania spoločnosti, vrátane vymedzenia environmentálnej politiky prevádzkovateľa,  

s dôrazom na zodpovednosť a odbornú prípravu zamestnancov. O odbornej príprave 
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a príslušných školeniach zamestnancov v oblasti environmentálnej politiky je 

prevádzkovateľ povinný vyhotoviť záznam a uchovávať ho v prevádzkovej evidencii. 

2. Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný plán údržby a opráv, vykonávať dohľad  

nad dodržiavaním právnych predpisov a uchovávať prevádzkovú evidenciu, ako 

aj záznamy o činnosti v prevádzke.  

3. Prevádzkovateľ je povinný sledovať vývoj nových technológií a pravidelne vykonávať 

porovnávanie vykonávanej činnosti s referenčnými dokumentami na úrovni odvetví. 

4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné vzdelávanie a školenie zamestnancov 

najmä z oblastí: 

a) príslušných právnych predpisov v oblasti chovu hospodárskych zvierat, veterinárnej 

starostlivosti, dobrých životných podmienok zvierat a nakladania s vyprodukovaným 

hnojom v prevádzke. 

b) prepravy hnoja a aplikácie hnoja do pôdy, ak je vykonávaná prevádzkovateľom. 

c) plánovania a riadenia núdzových situácií, opravy a údržby zariadení. 

Z vykonaných školení zamestnancov je potrebné viesť záznamy v prevádzkovej 

evidencii. 

5. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonávanie pravidelných kontrol, opráv a údržby konštrukcií 

a zariadení prevádzky, najmä: 

a) kontrolu skladovacích nádrží, manipulačných priestorov ako aj systémov určených  

na prepravu vyprodukovaného hnoja, za účelom zamedzenia výskytu ich poškodenia, 

degradácie a možných únikov hnoja. 

b) kontrolu systémov na zásobovanie vodou a krmivom, ventilačných systémov a riadiacich 

jednotiek v rámci jednotlivých chovných hál. 

Z vykonaných kontrol v prevádzke je potrebné viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú dezinfekciu, dezinsekciu a deratizáciu 

priestorov prevádzky a o realizovaných opatreniach v oblasti prevencie nákazy je 

potrebné uchovávať doklady v prevádzkovej evidencii. 

7. S cieľom znížiť celkové množstvo vylúčeného dusíka, a tým aj emisie amoniaku, je 

prevádzkovateľ povinný uplatňovať niektorú z týchto techník: 

a) Zníženie celkového obsahu proteínu prostredníctvom krmiva s vyváženým obsahom 

dusíka na základe energetických potrieb a stráviteľných aminokyselín. 

b) Viacfázové kŕmenie so zložením krmiva prispôsobeným špecifickým požiadavkám 

produkčného obdobia 

c) Pridanie kontrolovaných množstiev esenciálnych aminokyselín do krmiva s nízkym 

celkovým obsahom proteínu. 

d) Použitie povolených kŕmnych doplnkových látok, ktoré znižujú celkové množstvo 

vylúčeného dusíka. 

8. S cieľom znížiť celkové množstvo vylúčeného fosforu, pri zachovaní nutričných potrieb 

zvierat, je prevádzkovateľ povinný uplatňovať niektorú z týchto techník: 

a) Viacfázové kŕmenie so zložením krmiva prispôsobeným špecifickým požiadavkám 

produkčného obdobia. 

b) Použitie povolených kŕmnych doplnkových látok, ktoré znižujú celkové množstvo 

vylúčeného fosforu (napr. fytáza). 

c) Používanie vysokostráviteľných anorganických fosfátov na čiastočné nahradenie 

konvenčných zdrojov fosforu v krmive. 
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9. Prevádzkovateľ je povinný používať na napájanie zvierat kvapkové alebo iné napájačky 

eliminujúce úniky vody a zabezpečiť používanie vysokotlakových čističov na čistenie 

ustajňovacích priestorov. 

10. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o spotrebe vody v prevádzke, pravidelne 

vyhľadávať a odstraňovať úniky vody za účelom efektívneho využívania vody 

v prevádzke. 

11. Prevádzkovateľ je povinný používať energeticky účinné osvetlenie (LED osvetlenie, 

úsporné žiarivky a pod.) a zabezpečiť optimalizáciu systémov vykurovania/chladenia 

a ventilácie v rámci chovných hál. 

12. Prevádzkovateľ je povinný zamedziť vzniku druhotnej prašnosti vybavením 

pneumaticky napĺňaných skladov suchého krmiva separátormi prachu, používaním 

krmiva s prídavkom olejových surovín alebo spojív alebo vody na zvýšenie vlhkosti 

krmiva. 

13. Prevádzkovateľ je povinný v halových záznamoch evidovať zmeny v počtoch zvierat 

na prevádzke. Evidenciu je prevádzkovateľ povinný vykonávať denne pre každú chovnú 

halu zvlášť.  

14. Prevádzkovateľ je povinný po každom chovnom cykle čistiť ventilátory od usadenín 

prachu. 
 
D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov pri prevádzkovaní, opravách a údržbe 

zariadení  môžu vznikať najmä nasledovné odpady, zaradené podľa Vyhlášky  

MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších 

predpisov, uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Katalógové 

číslo 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 

oleje 
N 

13 02 06  Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje  N 

14 06 03 Iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel N 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované nebezpečnými látkami  

N 

16 01 07 Olejové filtre N 

16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako 

uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 
N 

16 06 01 Olovené batérie N 

16 07 08 Odpady obsahujúce olej N 

17 09 04  Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03  

O 

20 01 02  Sklo  O 

20 03 01  Zmesový komunálny odpad  O 
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2. Prevádzkovateľ ako držiteľ odpadu je povinný:  

a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu  podľa Katalógu 

odpadov,  

b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich  

pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,  

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov,  

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť  identifikačným listom nebezpečného odpadu,  

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, 

boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 

ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik 

požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým 

vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,  

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o 

ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Prevádzkovateľ 

je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu,  ako aj pred 

zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, 

zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok 

nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia, a to spôsobom a postupom podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku 

odpadu a nakladaní s ním v elektronickej alebo písomnej podobe päť rokov. 

4. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo 

nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie 

škodlivých látok. 

5. Nádoby a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené  

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, musí 

byť zabezpečená  ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť 

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné  

proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám 

podľa osobitných predpisov.   

6. Odpady je povinný odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe 

oprávnenej nakladať s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak 

nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

7. Prevádzkovateľ môže skladovať odpad najdlhšie jeden rok alebo zhromažďovať odpad 

najdlhšie jeden rok pred jeho zneškodnením alebo najdlhšie tri roky pred jeho 

zhodnotením; na dlhšie zhromažďovanie môže dať súhlas orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (príslušný okresný úrad) len pôvodcovi odpadu. 

8. Pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu alebo odpadu, ktorý vznikol  

pri úprave nebezpečného odpadu, ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním 

vyprodukovaného nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním odber 

vzoriek a analýzu jeho vlastností a zloženia kvalifikovanou osobou, s výnimkou, ak jeho 
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nebezpečné vlastnosti a bližšie podmienky nakladania s ním je možné zistiť z karty 

bezpečnostných údajov výrobku alebo zo sprievodnej dokumentácie výrobku, ak 

výrobok kartu bezpečnostných údajov nemá. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval 

množstvo vzniknutého vlastného odpadu a zabezpečoval jeho ďalšie nakladanie s ním 

v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva. 

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť triedený zber oddelene zbieraných zložiek 

komunálneho odpadu a  ich oddelené zhromažďovanie v súlade s  príslušným všeobecne 

záväzným nariadením obce Jacovce. 

11.  Prevádzkovateľ je povinný počas chovného cyklu vykonávať denne kontrolu úhynu 

brojlerov, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska 

prevencie nákazy. 

12.  Prevádzkovateľ je povinný  zaradiť vedľajšie živočíšne produkty podľa Katalógu 

odpadov v prípade, že budú následne spaľované, skládkované alebo sa použijú 

v zariadeniach na výrobu bioplynu alebo kompostu. Na takto zaradené  odpady 

sa vzťahujú požiadavky všeobecne záväzných predpisov na úseku odpadového 

hospodárstva. 

13. Prevádzkovateľ je povinný:  

   zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave 

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť u 

dopravcu oprávneného podľa osobitných predpisov,  

 potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),  

   viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste              

a uchovávať sprievodný list v elektronickej alebo v písomnej podobe päť rokov,  

   ohlasovať ustanovené údaje z evidencie okresnému úradu príslušnému podľa miesta 

nakládky nebezpečného odpadu a miesta vykládky nebezpečného odpadu. Ohlásenie  

o prepravovaných nebezpečných odpadoch podávať na kópii sprievodného listu za 

obdobie kalendárneho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca, 

   pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou prepravných dokladov aj 

opatrenia ako naložiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie,  

   prepravované nebezpečné odpady musia byť zabalené vo vhodnom obale a riadne 

označené. 

 
E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 
1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou 

dodávanou výrobcom. 

2. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu elektrických  a plynových 

zariadení, bude udržiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave a o zistených 

nedostatkoch bude viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky 

elektrických a plynových zariadení v prevádzke a ich výsledky zaznamenávať  

v prevádzkovej evidencii. 

4. Prevádzkovateľ bude dodržiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia 

plytvania elektrickou energiou a palivami. 
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5. Prevádzkovateľ bude pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať spotrebu všetkých 

druhov energií, v prevádzke bude využívať postupy zabezpečujúce ich efektívne 

využitie.  

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný predložiť príslušnému orgánu štátnej vodnej správy  

na schválenie „Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného 

úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku“ 

(havarijný plán) v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku 

ochrany vôd. 

2. Havarijný plán je potrebné po schválení aktualizovať pri organizačnej zmene a pri zmene 

charaktere výroby alebo rozsahu výrobu a predložiť na schválenie príslušnému orgánu 

štátnej správy. 

3. Prevádzkovateľ bude dodržiavať plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi.  

4. Prevádzkovateľ je povinný po zistení úniku znečisťujúcich látok v areáli prevádzky tieto 

znečisťujúce látky okamžite zasypať absorbujúcim materiálom na to určeným. 

Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v nepriepustných obaloch, 

nádobách, kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou. 

5. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam.  

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách  

na vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného 

stavu v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica. 

7. Prevádzkovateľ je povinný vyprodukovaný hydinový trus zhromažďovať oddelene 

a zabezpečiť jeho skladovanie alebo vývoz tak, aby nemohlo dôjsť k nežiaducim únikom 

do životného prostredia. 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv a podmienky sa neurčujú.  

 
H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 

 

1. Prevádzkovateľ musí v súlade s opatreniami uvedenými v časti III.F bezodkladne 

zastaviť alebo obmedziť prevádzku, jej časť alebo inú činnosť, ktorá by mohla byť 

príčinou ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom 

ohrození, alebo zhoršení kvality ovzdušia.  

2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť celoročné plnenie opatrení na obmedzovanie 

emisií amoniaku z chovu brojlerov podľa zásad správnej poľnohospodárskej praxe: 

  správnou stratégiou kŕmenia, 
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  vhodným ustajnením zvierat, 

  správnym skladovaním organických hnojív. 

Zásady správnej poľnohospodárskej praxe sú podrobnejšie popísané v Prílohe č. 7 

k Vyhláške MŽP SR č. 248/2023 Z. z. o požiadavkách na stacionárne zdroje 

znečisťovania ovzdušia. 

3. Záchytné nádrže  a  manipulačné  plochy  musia  byť zabezpečené tak, aby nedošlo 

k úniku znečisťujúcich látok do povrchových alebo podzemných vôd a do pôdy. 

4. V celom areáli prevádzky je prevádzkovateľ povinný udržiavať poriadok a čistotu. 

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

1.  Kontrola emisií do ovzdušia 

 

1.1. Prevádzkovateľ je povinný v súvislosti s BAT monitorovať emisie amoniaku 

uvoľňované do ovzdušia z chovu brojlerov pomocou niektorej z techník:  

a) odhadom pomocou materiálovej bilancie  na základe vylučovania a celkového obsahu 

dusíka (alebo celkového obsahu amoniakálneho dusíka) prítomného v jednotlivých 

etapách spracovania hnoja, 

b) výpočtom pomocou merania koncentrácie amoniaku a intenzity vetrania pomocou 

metód vychádzajúcich z noriem ISO, vnútroštátnych alebo medzinárodných noriem 

alebo iných metód, ktoré zabezpečujú údaje s porovnateľnou vedeckou kvalitou, 

c) odhadom pomocou emisných faktorov. 

 

1.2. Prevádzkovateľ je povinný každoročne v termíne do 15. 02. za predchádzajúci 

kalendárny rok predkladať Inšpekcii výpočet celkového množstva vylúčeného amoniaku 

pre brojlery a dodržiavať určený BAT-AEL limit pre brojlery, stanovený v podmienkach 

tohto povolenia v časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, 5. Limitné hodnoty 

pre emisie amoniaku do ovzdušia z chovu brojlerov, v bode 5.1. 

1.3. Viesť prevádzkový denník chodu a údržby náhradného zdroja elektrickej energie – 

dieselagregátu. 

 

2. Kontrola priemyselných odpadových vôd 

2.1 Nakoľko z prevádzky nie sú vypúšťané priemyselné odpadové vody, podmienky sa 

neurčujú. 

 

3. Kontrola odpadov 

3.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

3.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení na Evidenčnom liste 

odpadu v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

 

4. Kontrola emisií dusíka a fosforu v hnoji 
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9.1. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať raz ročne monitoring celkového množstva dusíka 

a fosforu vylúčeného v hnoji brojlerov pomocou niektorej z nasledovných techník: 

a) výpočtom pomocou materiálovej bilancie dusíka a fosforu na základe príjmu krmiva, 

celkového obsahu proteínu v strave, celkového obsahu fosforu a výkonnosti zvierat 

b) odhadom na základe analýzy celkového obsahu dusíka a fosforu v hnoji. 

9.2. Prevádzkovateľ je povinný každoročne v termíne do 15. 02. za predchádzajúci 

kalendárny rok predkladať Inšpekcii výpočet celkového množstva vylúčeného dusíka 

a celkového vylúčeného fosforu pre brojlery a dodržiavať určený limit pre brojlery, 

stanovený v podmienkach tohto povolenia v časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné 

limity, 4. Limitné hodnoty pre celkové množstvo dusíka a fosforu vylúčené v hnoji,  

v bodoch 4.1. a 4.2. 

  

5. Kontrola hluku 

Neurčuje sa.  

 

6. Kontrola spotreby energií 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný 1 x mesačne monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií 

a viesť evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu Inšpekcii. 

 

7. Kontrola prevádzky 

7.1. Prevádzkovateľ je povinný sledovať a  evidovať všetky hlavné parametre 

technologických zariadení a odlučovacích a filtračných zariadení podľa prevádzkových 

predpisov a  dokumentácie zdroja. Výsledky kontroly prevádzky zaznamenať 

v prevádzkovom denníku.  

7.2. Prevádzkovateľ je povinný priebežne podľa harmonogramu preventívnej údržby 

vykonávať kontrolu potrubí, armatúr a technologického zariadenia v miestach, kde sa 

skladujú alebo používajú nebezpečné látky. O kontrole viesť záznam v PC. 

7.3. Riadiť a kontrolovať činnosť a stav technologických zariadení v prevádzke a udržiavať 

ich v prevádzkyschopnom stave, dodržiavať  lehoty a podmienky údržby, opráv, čistenia, 

výmeny médií v súlade s Operačnými štandardami a pokynmi výrobcov 

strojnotechnologických a odlučovacích zariadení. 

7.4. Vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s operačnými štandardami, návodmi na 

obsluhu a schválenými prevádzkovými predpismi. 

7.5. Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečistenia 

ovzdušia: 

a.  stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach    

 a technológii, 

b. ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržaní emisných limitov a všeobecných   

 podmienok prevádzkovania, 

c. ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,  

d. priebežnú evidenciu o prekročeniach emisných limitov, 

e. priebežnú evidenciu parametrov, opatrení a ďalších údajov podľa dokumentácie, 

 súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia. 

7.6. Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  

evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a o všetkých monitorovaných 

údajoch požadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, 
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ak nie je v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená 

dlhšia doba 

 

8. Podávanie správ 

8.1. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a v súlade so zákonom č. 205/2004 Z. z.  

o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ich každoročne oznamovať  

do 28. februára za predchádzajúci kalendárny rok v písomnej alebo elektronickej forme  

do Národného registra znečisťovania na SHMÚ v Bratislave.  

8.2. Prevádzkovateľ je povinný v lehote do konca februára za uplynulý kalendárny rok 

oznamovať do Národného emisného informačného systému úplné a pravdivé informácie 

o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich látkach a dodržiavaní 

emisných limitov ustanovené vykonávacím predpisom a na požiadanie tieto údaje 

poskytovať orgánom ochrany ovzdušia. 

8.3. Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladať Ohlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka do 28. februára 

nasledujúceho roka príslušnému okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné 

prostredie a Inšpekcii. 

8.4. Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po ukončení kontroly 

8.5. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a  množstve 

vzniknutých odpadov v zmysle platných všeobecných záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva.  

 

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie  a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

1.1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad zlyhania činností v 

prevádzke, ktoré sú obsiahnuté v platných prevádzkových predpisoch a v ďalšej 

dokumentácii uvedenej v bode F. tohto rozhodnutia. 

 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie    

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celú stavbu 

prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť Inšpekcii.   

2. Prevádzkovateľ v prípade, že sa rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, musí vypracovať 

správu o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predložiť ju Inšpekcii 

spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho bodu.  

3. Prevádzkovateľ vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov. 

4. Prevádzkovateľ odstaví zdroje všetkých energií. 

5. Prevádzkovateľ vyrobený produkt a nezužitkované suroviny riadne uskladní 

v nepoškodených obaloch a použité suroviny a zvyšok kvapalných médií zneškodní alebo 

zabezpečí ich zhodnotenie. 

6. Prevádzkovateľ rozoberie technologické zariadenia a armatúry, zhodnotí ich technický 

stav z hľadiska ich ďalšieho použitia.    
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7. Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z  prevádzky zabezpečiť odborné 

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrží a celého areálu a  

na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie  a zdravie ľudí. 

8. Prevádzkovateľ počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia 

areálu prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečí nepretržitú strážnu službu. 

  

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uvedenom konaní neboli vznesené pripomienky a námietky účastníkov konania. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

Inšpekcia  ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c)  a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ 

a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 stavebného zákona, na základe písomného 

vyhotovenia žiadosti doručenej Inšpekcii dňa 20. 06. 2023 prevádzkovateľa 

Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65,  

956 21 Jacovce, IČO: 00 20 55 75 (ďalej len „prevádzkovateľ“) a naposledy doplnenej dňa  

24. 01. 2024 v súvislosti s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku „Farma Hôrka“ a 

vydania stavebného povolenia na uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ 

ako aj vydania prislúchajúcich súhlasov a vyjadrení v súvislosti s realizáciou uvedenej stavby, 

a na základe konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti  

s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší; § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ; § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 

1 písm. d) vodného zákona; § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona a 

podľa zákona o správnom konaní vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Farma 

hôrka“.  

 

Vzhľadom na to, že sa jedná o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku, 

Inšpekcia vybrala správny poplatok podľa zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch 

v znení neskorších predpisov. Poplatok za podanie žiadosti o vydanie integrovaného povolenia 

pre prevádzku je podľa zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov položky 171a písm. c) sadzobníka správnych poplatkov 1 400 eur. Po predložení 

žiadosti o zmenu integrovaného povolenia a vygenerovaní správneho poplatku v systéme 

e-kolkov predložil prevádzkovateľ výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo výške  

1400 eur zo dňa 23. 06. 2023. 

 

Okresný úrad Topoľčany ako príslušný orgán podľa zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na životné prostredie“) vydal 

vyjadrenie č. OU-TO-OSZP-2022/002370 zo dňa 02. 03. 2022 v ktorom sa uvádza, že podľa 

údajov uvedených v projektovej dokumentácii, predmetná činnosť nespadá pod prílohu č. 8 
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k zákonu a z tohto hľadiska nie je potrebné uvedenú činnosť posudzovať podľa zákona 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

 

Obec Jacovce ako príslušný orgán vydala záväzné stanovisko č. ST-/317/2022- 

2195/2023 zo dňa 07. 06. 2023 podľa § 4 ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 

v ktorom vydalo súhlasné stanovisko s výstavbou hál na chov brojlerových kurčiat 

s podmienkami pre realizáciu predmetnej stavby.  

 

Zároveň obec Jacovce vydala stanovisko č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa  

07. 06. 2023 v zmysle § 120 a § 140 stavebného zákona k vydaniu stavebného povolenia  

pre uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ s podmienkami pre realizáciu 

predmetnej stavby. 

 

 Obec Jacovce ako príslušný orgán vydala územné rozhodnutie  č. 224/2022-Me-002  

zo dňa 06. 10. 2022, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 31. 10. 2022 o umiestnení stavby 

„Haly na chov brojlerových kurčiat“ a následne obec Jacovce vydala rozhodnutím  

č. 2745/2023-003 zo dňa 11. 01. 2024 zmenu územného rozhodnutia. 

 

Správne konanie sa začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti Inšpekcii. 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti, projektovej dokumentácie stavby a ďalších 

priložených príloh zistila, že podanie neobsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé 

posúdenie, preto Inšpekcia podľa § 19 ods. 3 zákona o správnom konaní vyzvala 

prevádzkovateľa listom č. 8339-25174/2023/Kri/375250123 zo dňa 11. 07. 2023, aby v lehote 

do 6 mesiacov odo dňa doručenia uvedenej písomnosti odstránil nedostatky svojho podania. 

Následne podľa § 29 ods. 1 zákona o správnom konaní Inšpekcia konanie vo veci vydania 

integrovaného povolenia pre prevádzku prerušila rozhodnutím č. 8339-25253/2023/Kri/ 

375250123 zo dňa 11. 07. 2023.  

 

Prevádzkovateľ doručil dňa 08. 01. 2024 Inšpekcii žiadosť o predĺženie lehoty  

na odstránenie nedostatkov svojho podania, a to z dôvodu komplexnosti požadovaných 

dokladov a potreby zmeny územného rozhodnutia, ktoré nebude do termínu na doplnenie 

podania vydané. Inšpekcia na základe uvedenej žiadosti prevádzkovateľa vyhovela jeho 

žiadosti o predĺženie lehoty a listom č. 507-855/2024/Kri/375250123 zo dňa 10. 01. 2024 

lehotu na doplnenie podania prevádzkovateľovi predĺžila o ďalších 6 mesiacov. 

 

Žiadosť bola následne dňa 24. 01. 2024 doplnená prevádzkovateľom o všetky 

požadované prílohy. 

 

Po doplnení žiadosti Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ upovedomila 

listom č. 507-4233/2024/Jur/375250123/N-SP zo dňa 02. 02. 2024 prevádzkovateľa, 

účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci vydania 

integrovaného povolenia a určila 30 dňovú lehotu na uplatnenie svojich pripomienok 

a námietok. 

 

  V upovedomení o začatí konania Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ 

oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom, že do žiadosti, spolu s prílohami je 
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možné nahliadnuť (robiť z nej kópie, odpisy, výpisy) na Inšpekcii v pracovných dňoch v čase 

od 9:00 hod. do 14:00 hod alebo na Obecnom úrade v Jacovciach. Žiadosť bola zverejnená aj  

na webovom sídle www.sizp.sk a www.obecjacovce.sk. 

 

 Zároveň Inšpekcia listom č. 507-4403/2024/Jur/375250123/N-SP zo dňa 02. 02. 2024  

podľa § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ požiadala Obec Jacovce, aby do troch dní odo dňa 

doručenia žiadosti zverejnilo na svojom webovom sídle a úradnej tabuli údaje uvedené 

v predmetnom liste.  

 

Výzva dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva 

dotknutej verejnosti a výzva verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania bola 

zverejnená na webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie a kontroly 

znečisťovania, v informačnom systéme integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania a  

na úradnej tabuli Inšpekcie v termíne od 05. 02. 2024 do 19. 02. 2024, ako aj na webovom sídle 

a úradnej tabuli obce Jacovce v termíne od 22. 02. 2024 do 08. 03. 2024. V uvedenej lehote 

nebolo Inšpekcii doručené zo strany dotknutej verejnosti žiadne písomné prihlásenie sa  

za účastníka konania a ani žiadne vyjadrenie k začatiu konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre uvedenú prevádzku.  

 

Inšpekcia v upovedomení o začatí konania upozornila účastníkov konania že v súlade s 

§ 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona a v súlade s § 21 ods. 2 

zákona o správnom konaní nariadi ústne pojednávanie v konaní o vydaní integrovaného 

povolenia pre prevádzku. 

 

Ďalej v upovedomení o začatí konania Inšpekcia uviedla, že na základe odôvodnenej 

žiadosti účastníka konania alebo dotknutého orgánu predĺži podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ 

lehotu na vyjadrenie k žiadosti. V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani 

z dotknutých orgánov nepožiadal o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

Pripomienky a námietky účastníkov konania v 30 dňovej lehote 

Neboli doručené. 

 

 

 Inšpekcia následne nariadila podľa  § 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 21 zákona 

o správnom konaní a v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona listom č. 507-8030/2024/ 

Jur/375250123/N-SP zo dňa 27. 02. 2024 ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním 

vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia na deň 21. 03. 2024 o 9:30 hod. 

 

Ústneho pojednávania sa zúčastnili zástupcovia prevádzkovateľa a Inšpekcie. Zoznam 

zúčastnených tvorí prílohu k protokolu o ústnom pojednávaní. 

 

Na ústnom pojednávaní sa prerokovala v skrátenej forme žiadosť prevádzkovateľa, 

vyjadrenia, pripomienky a námietky účastníkov konania, dotknutých orgánov a Inšpekcie, 

uplatnené v konaní o vydaní zmeny integrovaného povolenia. Osoby, zúčastnené ústneho 

pojednávania, boli oboznámené s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bolo umožnené 

do týchto podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Zároveň boli všetci opäť upozornení, že 
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svoje pripomienky a námietky môžu uplatniť písomne, alebo ústne do zápisnice najneskôr na 

ústnom pojednávaní a na neskôr uplatnené  pripomienky a námietky Inšpekcia nebude 

prihliadať.  

 

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námietky, ktoré 

boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho 

pojednávania bola spísaná Zápisnica a protokol o ústnom pojednávaní č. 507-11461/2024/Jur/ 

375250123/N-SP zo dňa 21. 03. 2024.  

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku 

predložil nasledovné vyjadrenie, stanoviská dotknutých orgánov a organizácií: žiadosť 

o vydanie stavebného povolenia vypracovaná podľa požiadaviek Vyhlášky MŽP SR  

č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, stručné 

zhrnutie údajov o podanej žiadosti za účelom ich zverejnenia, projektovú dokumentáciu  

pre realizáciu uvedenej stavby; stanovisko Okresného orgánu Topoľčany  

č. OU-TO-OSZP-2022/002370 zo dňa 02. 03. 2022 ako orgánu posudzovania vplyvov  

na životné prostredie; záväzné stanovisko Obce Jacovce č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa  

07. 06. 2023 podľa zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení; stanovisko Obce Jacovce  

č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa 07. 06. 2023 v zmysle stavebného zákona k vydaniu 

stavebného povolenia pre uskutočnenie uvedenej stavby; územné rozhodnutie Obce Jacovce  

č. 224/2022-Me-002 zo dňa 06. 10. 2022 o umiestnení stavby „Haly na chov brojlerových 

kurčiat“; zmenu územného rozhodnutia vydaného obcou Jacovce rozhodnutím  

č. 2745/2023-003 zo dňa 11. 01. 2024; kolaudačné rozhodnutie vydané Okresným národným 

výborom Topoľčany č. Výst. 1007/1988 pre poľné hnojisko Tvrdomestice zo dňa 05. 08. 1988, 

právoplatné dňa 21. 08. 1988; kolaudačné rozhodnutie vydané Okresným národným výborom 

Topoľčany č. Výst. 1294/1986 pre poľné hnojisko Velušovce zo dňa 04. 01. 1987, právoplatné 

dňa 11. 02. 1987 určené na uskladnenie vzniknutého hnoja z činnosti prevádzky; rozhodnutie 

Okresného úradu Topoľčany, štátnej vodnej správy č. OU-TO-OSZP-2021/007821-005 zo dňa 

22. 10. 2021 o vydaní povolenia na odber podzemných vôd z existujúcich vodných zdrojov  

vo vlastníctve prevádzkovateľa ako zdroja pitnej vody pre napájanie brojlerov; kolaudačné 

rozhodnutie vydané Mestským národným výborom č. ÚPA 4365/78 zo dňa 30. 11. 1978  

na užívanie hydroglóbusu; list vlastníctva k pozemkom, na ktorých sa bude stavba realizovať; 

dodatky zmlúv o nájme pozemkov a súhlas vlastníkov pozemkov s realizáciou stavby pre tie 

parcely, ktoré nie sú vo vlastníctve prevádzkovateľa a bude sa na nich realizovať predmetná 

stavba; layout prevádzky; Plán hnojenia na rok 2023; porovnanie prevádzky s požiadavkami 

uvedenými v Dokumente BAT; záznam z posúdenia skutočností uvedených v § 8 ods. 6  

písm. a) a b) zákona o IPKZ o nepotrebnosti vypracovania východiskovej správy pre 

prevádzku; zloženie kŕmnych zmesí pre jednotlivé rastové štádiá brojlerov; odborné stanovisko  

č. S2023/00374/EIC IO/STA zo dňa 16. 02. 2023 Engineering inspection company s.r.o. 

k projektovej dokumentácii stavby; vyjadrenie Okresného riaditeľstva Hasičského 

a záchranného zboru v Topoľčanoch č. ORHZ-TO1-2023/000140-008 zo dňa 17. 03. 2023; 

záväzné stanovisko Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Topoľčanoch  

č. RÚVZ/2022/00466 zo dňa 23. 02. 2022; záväzný posudok Regionálnej veterinárnej 

a potravinovej správy Topoľčany č. 102/2022-500/2 zo dňa 21. 02. 2022; stanovisko SPP – 

distribúcia, a.s. č. TD/PS/0127/2023/Kr  zo dňa04. 05. 2023 k projektovej dokumentácii 

stavby; stanovisko spoločnosti Západoslovenská distribučná, a.s. zo dňa 05. 04. 2023; 
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stanovisko Okresného úradu Topoľčany č. OU-TO-OSZP-2022/002077-Bo, orgánu štátnej 

správy odpadového hospodárstva zo dňa 10. 03. 2022; stanovisko Krajského pamiatkového 

úradu Nitra č. KPUNR-2023/7124-2/24271/ GRO zo dňa 27. 03. 2023; Okresný úrad 

Topoľčany  č. OU-TO-OKR-2023/004353-002 zo dňa 23. 03. 2023 k stavebnému konaniu; 

stanovisko Slovak Telekom, a.s. č. 6612306387 zo dňa 07. 03. 2023; stanovisko OTNS  

č. 640/2023 zo dňa 14. 03. 2023 k podzemným sieťam SWAN, a.s. Bratislava; stanovisko 

Západoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s., Odštepný závod Topoľčany č. 18777/2023/ 

180 zo dňa 15. 03. 2023; stanovisko Slovenského vodohospodárskeho podniku, š.p. č. CS SVP 

OZ PN 2667/2023/2 CZ 12635/2023 zo dňa 11. 04. 2023; stanovisko Ministerstva obrany SR  

č. SEMaI-EL13/2-1-2048/2023 zo dňa 13. 03. 2023; stanovisko Okresného úradu Topoľčany, 

štátnej správy ochrany prírody a krajiny č. OU-TO-OSZP-2022/002399 zo dňa 16. 02. 2022; 

vyjadrenie Okresného úradu Topoľčany, štátnej vodnej správy č. OU-TO-OSZP-2022/002040 

zo dňa 03. 03. 2022 podľa § 28 vodného zákona; uzatvorené zmluvy so spoločnosťou Modrá 

planéta, spol. s r.o., Bratislava č. 17/2016 zo dňa 07. 09. 2016 a so spoločnosťou VYFAKO, 

spol. s r.o. Radošina zo dňa 02. 05. 2017 za účelom zhodnotenia, resp. zneškodnenia 

vzniknutých odpadov z činnosti prevádzky; zmluvu č. 31102707 zo dňa 17. 05. 2021 

uzatvorenú so spoločnosťou VAS s.r.o. Žilina o odvoze a neškodnom odstránení vedľajších 

živočíšnych produktov (uhynuté zvieratá) ako aj protokol o skúške pitnej vody z vlastného 

vodného zdroja, určenej na napájanie chovných kurčiat v prevádzke. 

 

Vyjadrenia dotknutých orgánov predložené spolu so žiadosťou o vydanie integrovaného 

povolenia pre prevádzku: 

 

Engineering inspection company s.r.o., Volgogradská 8921/13, 080 01 Prešov (odborné 

stanovisko č. S2023/00374/EIC IO/STA zo dňa 16. 02. 2023 k projektovej dokumentácii stavby) 

1. V TS SO 01 a SO 02 diel: Elektroinštalácia  

Chýba vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a ohrození v zmysle zákona  

124/2006 Z. z., § 4 čl. 1 

2. V TS SO 06.1. STL distribučný plynovod 

 Chýba zatriedenie VTZ plynového 

 Chýba posúdenie rizík. 

 Pri uvádzaných normách, chýbajú roky vydania noriem. 

3. V TS SO 06.2, NTL rozvod plynu (OPZ)  

 Odst. Montážne práce - uvádzate už neplatné STN: 05 0711, STN EN 287-1, STN 13 

1071, STN 92 0300,  

 Odst. Bezpečnosť práce a ochrana zdravia - uvádzate už neplatnú vyhl. č. 374/1990 Z. z. 

 Chýba zatriedenie VTZ plynového. 

 Chýba posúdenie rizík.  

 Pri uvádzaných normách, chýbajú roky vydania noriem. 

Plnenie požiadaviek ďalších bezpečnostných predpisov 

4. Pred montážou vyhradeného technického zariadenia „SO 06,1. STL distribučný 

plynovod, SO 06.2. NTL rozvod plynu /OPZ/" na mieste budúcej prevádzky je potrebné 

posúdiť konštrukčnú dokumentáciu zariadenia oprávnenou právnickou osobou v zmysle S 

5 ods. 3 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

5. Vyhradené technické zariadenia ,,SO 06,1 STL distribučný plynovod , SO 06.2. NTL 

rozvod plynu /OPZ/“ môže byť uvedené do prevádzky až po vykonaní skúšok oprávnenou 
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právnickou osobou v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

6. Inšpekčný orgán EIC IO môže na základe objednávky vykonať predkolaudačnú inšpekciu 

v zmysle STN EN ISO/IEC 17020 posúdením súladu vyhotovenia stavby  

(v príslušnej etape výstavby) a technických zariadení, ktoré sú v nej inštalované alebo 

namontované s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 17. integrovaného povolenia. 

 

Obec Jacovce, Obecný úrad, Farská 288/6, 956 21 Jacovce (stanovisko  

č. ST-/317/2022-2195/2023 zo dňa 07. 06. 2023) 

Zabezpečiť, aby uhynuté brojlery boli prechodne zhromažďované v kontajneroch v samostatne 

uzamykateľnom kafilérnom boxe, alebo ihneď odvážané na príslušné miesto konečnej 

likvidácie tak, aby boli splnené všetky hygienické požiadavky a zamedzené emisiám  

do ovzdušia. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 18. integrovaného povolenia. 

 

Krajský pamiatkový úrad, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra (záväzné stanovisko  

č. KPU NR-2023/7 124-2/24271/GRO zo dňa 27. 03. 2023) 

Na predmetnej stavbe bude potrebné, aby stavebník Poľnohospodársko - podielnické družstvo 

Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21, Jacovce, IČO 00205575, zabezpečil vykonanie 

archeologického výskumu. Krajský pamiatkový úrad Nitra o archeologickom výskume a 

podmienkach jeho vykonania rozhodne v samostatnom rozhodnutí podľa § 35 ods. 7 a § 39  

ods. 1 pamiatkového zákona. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 19. integrovaného povolenia. 

 

Okresný úrad Topoľčany, Odbor krízového riadenia, Námestie Ľ. Štúra 1738, 955 40 

Topoľčany 

Stavebník pri uvedení stavby do užívania aktualizuje plán ochrany zamestnancov a osôb 

prevzatých do starostlivosti na nové podmienky. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 20. integrovaného povolenia. 

 

Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava (stanovisko č. 6612306387 zo dňa  

07. 03. 2023) 

1.  Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§23 zákona č. 452/2021 Z. z.) a 

zároveň je potrebné dodržať ustanovenie § 108 zákona č. 45212021 Z. z. o ochrane proti 
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rušeniu. 

2.  Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení,  

v prípade zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak 

uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si 

stavebník nesplní povinnosť podľa bodu 3. 

3.  Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pre 

ktorý podal uvedenú žiadosť je v kolízii so SEK Slovak Telekom,a.s. a/alebo DlGl 

SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sieti (najneskôr pred 

spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak Telekom, a.s. 

na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK prostredníctvom 

zamestnanca spoločnosti povereného správou sieti: 

  Všeobecné podmienky ochrany SEK 

4.  V prípade,že zámer stavebníka, pre ktorý podal uvedenú žiadosť, je v kolízii so SEK 

Slovak Telekom,a.s. a/alebo DlGl SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného 

pásma týchto sietí, je stavebník po konzultácii so zamestnancom Slovak Telekom, a.s. 

povinný zabezpečiť: '  

 Ochranu alebo preloženie sietí v zmysle konkrétnych podmienok určených 

zamestnancom Slovak Telekom, a.s. 

 Vypracovanie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia 

telekomunikačného vedenia. 

 Odsúhlasenie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia 

telekomunikačného vedenia. V lokalite predmetu Vašej žiadosti je oprávnený 

vykonávať práce súvisiace s preložením sieti (alebo vybudovaním telekomunikačnej 

prípojky) iba zmluvný partner: 

Ladislav Hrádil, hradil@suptel.sk, 0907 777 474. 

  UPOZORNENIE: V káblovej ryhe sa môže nachádzať viac zariadení (káble, potrubia)  

s  rôznou funkčnosťou. 

5. Pri akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byt' ohrozené alebo poškodené zariadenia, je 

žiadateľ povinný vykonať všetky objektívne účinné ochranné opatrenia tým, že 

zabezpečí:  

 Pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy zariadení priamo na povrchu 

terénu 

  Preukázateľne oboznámenie zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné práce, 

s vytýčenou a vyznačenou polohou tohto zariadenia a tiež s podmienkami, ktoré boli na 

jeho ochranu stanovené 

 Upozornenie zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na možnú polohovú odchýlku 

± 30 cm skutočného uloženia vedenia alebo zariadenia od vyznačenej polohy  

na povrchu terénu 

 Upozornenie zamestnancov, aby pri prácach v miestach výskytu vedení a zariadení 

pracovali s najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie 

(napr. hĺbiace stroje) 

 Aby boli odkryté zariadenia riadne zabezpečené proti akémukoľvek ohrozeniu, krádeži 

a poškodeniu vo vzdialenosti 1,5 m na každú stranu od vyznačenej polohy zariadenia. 

 Zhutnenie zeminy pod káblami pred jeho zakrytím (zasypaním). 

 Bezodkladné oznámenie každého poškodenia zariadenia na telefónne číslo 

0800123777. 
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 Overenie výškového uloženia zariadenia ručnými sondami (z dôvodu, že spoločnosť 

Slovak Telekom, a.s. a DlGl SLOVAKIA, s.r.o. nezodpovedajú za zmeny priestorového 

uloženia zariadenia vykonané bez ich vedomia). 

 UPOZORNENIE: V prípade, že počas výstavby je potrebné zvýšiť, alebo znížiť krytie 

tel. káblov je toto možné vykonať len so súhlasom povereného zamestnanca ST. 

6. V prípade požiadavky napojenia lokality, resp. objektu, na VSST (verejná sieť ST) je 

potrebné si podať žiadosť o určenie bodu napojenia (www.telekom.sk). 

7.  Žiadame dodržať platné predpisy podľa STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení  

v plnom rozsahu. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 21. integrovaného povolenia. 

 

Slovenský vodohospodársky podnik, štátny podnik, Povodie dolného Váhu, Nábrežie Ivana 

Krasku 3/834, 921 80 Piešťany (stanovisko č. CS SVP OZ PN 2667/2023/2 CZ 12635/2023  

zo dňa 11. 04. 2023) 

 

1. Pri križovaní vodného toku plynovou prípojkou pretlakom, požadujeme štartovaciu a 

cieľovú jamu pretlaku umiestniť mimo ochranné pásmo vodného toku. 

2.  K stavebným prácam pri križovaní vodného toku prizvať zástupcu našej organizácie (R. 

Tomáš tel. 0914 398243), ktorý zápisom potvrdí, že práce pri križovaniach boli 

realizované v súlade s našimi podmienkami, resp. v súlade s PD ktorá nám bola 

predložená na odsúhlasenie. Nevyhotovenie a nepodpísanie zápisu sa bude považovať za 

nesplnenie podmienok správcu. 

3. Miesto križovania vodného toku po oboch stranách vodného toku označiť viditeľnými 

značkami ,,POZOR NEBAGROVAŤ". 

4. Počas výstavby neuskladňovať stavebný a iný materiál v koryte a ochrannom pásme 

vodného toku. 

5. Podľa predloženej PD stavba plynovou prípojkou zasahuje do pozemkov parc. č. KN-E 

812/4, 784/2, 785/451 v k. ú. Jacovce š.p., územná pôsobnosť Povodie dolného Váhu, 

odštepný závod, Piešťany. K žiadosti o uzatvorenie zmluvného vzťahu je potrebné 

predložiť nasledovné dokumenty: projektovú dokumentáciu v takom rozsahu, aby bolo 

zrejmé technické riešenie (pôdorysy, priečne a pozdĺžne rezy, technická správa....), 

situačné výkresy, geometrický plán, znalecký posudok, snímka zo ZBGIS alebo 

ortofotomapa, na ktorej je viditeľne vyznačená konkrétna časť parcely, ktorá je 

predmetom nájmu/vecného bremena/kúpy, e-mailový kontakt a stanovisko 

technicko-prevádzkového úseku SVP, š.p. 

6. Množstvo odoberanej podzemnej vody z existujúcich studní požadujeme merať 

certifikovaným meradlom.  

7. Správca povodia neručí za odber podzemných vôd v povolenom množstve a kvalite. 

8. Prizvať zástupcu našej organizácie ku kolaudácii stavby, kde nám bude odovzdaný 

uvedený zápis a projekt skutočného vyhotovenia aj so zameraním v digitálnej forme 

v súlade s § 48 ods. 3 vodného zákona (z dôvodu vodohospodárskej evidencie). 

9. Správca vodného toku nezodpovedá za prípadne škody na predmetnej stavbe, spôsobené 

účinkami vôd, splaveninami a ľadom, ako i vzniknuté pri mimoriadnych udalostiach 
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podľa ust. § 49 ods. 5 vodného zákona. 

10. Pri odbere podzemných vôd zákonom stanovených množstvách (§6 ods. 5 vodného 

zákona) vyplýva vlastníkovi studne povinnosť oznamovať údaje o odbere raz ročne 

poverenej osobe (SHMÚ Bratislava) správcovi vodohospodársky významných vodných 

tokov (SVP, š.p. OZ Piešťany) na prislúchajúcich tlačivách podľa NV SR č.755/2004 Z. z. 

Na základe uvedeného naša organizácia určí výšku poplatkov za odbery podzemných vôd 

za prislúchajúcich  kalendárny rok a výšku preddavkov podľa ust. § 79 ods. 7 a 8 vodného 

zákona na nadchádzajúce obdobie. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 22. integrovaného povolenia. 

 

SPP – distribúcia, a.s., Mlynské nivy 44/b, 825 11 Bratislava (stanovisko č. TD/PS/ 

0127/2023/Kr  zo dňa 04. 05. 2023 k projektovej dokumentácii) 

1. Stavebník je povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich  

plynárenských zariadení v zmysle § 79 a § 80 Zákona o energetike. 

2. Stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie 

tak, aby nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) 

a/alebo ohrozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete. Porušenie tejto 

podmienky môže mať za následok vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj 

zodpovednosti za spôsobenú škodu, pričom stavebníkovi môže byť za porušenie tejto 

podmienky uložená sankcia príslušným správnym orgánom. 

3. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti 

medzi navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými 

a podzemnými objektmi a inžinierskymi sieťami v zmysle STN 73 6005, STN 73 3050 

a TPP 906 01. 

4. Stavebník je povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania 

iných činností zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov 

presné vytýčenie všetkých existujúcich podzemných vedení. 

5. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný požiadať SPP-D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení 

prostredníctvom online formulára zverejneného na webovom sídle SPP-D 

www.spp-distribucia.sk (časť E-služby). 

6. V záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich 

prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva vytyčovanie 

plynárenských zariadení do rozsahu 100 m bezplatne. 

7. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike, 

Vyhlášky č. 508/2009 Z. z., Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych 

predpisov – súvisiacich technických noriem a technických pravidiel pre plyn (TPP), 

najmä 702 01, 702 02. 

8. Stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D (p. Svetozár Lobík, tel. č. +421 32 242 

3220 vstup na stavenisko a výkon kontroly realizácie činnosti v ochrannom pásme 

plynárenských zariadení, tiež je povinný prizvať zástupcu SPP-D k predpísaným 

skúškam v zmysle uvedených predpisov a noriem. 

9. Stavebník je povinný pri realizácii dodržiavať technické podmienky stanovené 
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v predchádzajúcom vyjadrení SPP-D k Žiadosti o vydanie technických podmienok  

pre rozšírenie distribučnej siete číslo 1000250323. 

10. Stavebník je povinný minimálne 14 kalendárnych dní pred začatím stavby písomne 

oznámiť SPP-D na adresu: SPP-distribúcia, a.s., Ing. Radovan Illith, Mlynské Nivy 44/b, 

825 11 Bratislava kontaktné údaje, údaje o začatí a ukončení prác a pod. 

11. Stavebník je povinný odovzdať písomné Osvedčenie z výkonu kontroly, vyhotovené 

subjektom povereným SPP-D na výkon kontroly, bez uvedeného dokladu nebude možné 

ukončiť preberacie konanie a majetkovo-právne vysporiadanie stavby. 

Technické podmienky: 

12. Stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m  

na každú stranu od obrysu nízkotlakového (ďalej ako „NTL“) plynovodu 

a stredotlakového (ďalej ako „STL“) plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m  

od obrysu vysokotlakového (ďalej ako „VTL“) plynovodu, až po predchádzajúcom 

vytýčení týchto plynárenských zariadení, a to výhradne ručne, bez použitia strojových 

mechanizmov, so zvýšenou opatrnosťou, za dodržania STN 73 3050, a to pokiaľ sa jedná 

o výkopové, ako aj bezvýkopové technológie. 

13. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby trasa navrhovaných plynárenských zariadení 

rešpektovala iné vedenia s ohľadom na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby 

pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému 

poškodeniu. 

14. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) medzi 

existujúcim distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom 

vykonala iba oprávnená osoba – zhotoviteľ, na základe technologického postupu, 

vypracovaného zhotoviteľom stavby v zmysle projektovej dokumentácie a schváleného 

zodpovedným pracovníkom SPP-D. 

15. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) boli vykonané 

v čase mimo vykurovacieho obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi 

SPP-D. 

16. Stavebník je povinný po vykonaní prepojovacích prác a napustení plynu vykonať skúšku 

tesnosti všetkých spojov premydlením, ktoré neboli obsiahnuté v tlakovej skúške 

a o výsledku skúšky tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis. 

17. Stavebník je povinný po ukončením stavebných prác odovzdať na oddelenie prevádzky 

SPP-D, pracovisko Prievidza, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského 

zariadenia a všetky doklady potrebné k uzatvoreniu zmluvného vzťahu podľa príloh.  

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 23. integrovaného povolenia. 

 

Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava (stanovisko zo dňa  

05. 04. 2023) 

1. Nová prípojka bude napojená z NN rozvádzača existujúcej trafostanice  TS 0031-008 

v obci Jacovce. 

2. Žiadateľ stavebného povolenia nepožaduje navýšenie maximálnej rezervovanej kapacity 

na odberné miesto. 

3. Pred realizáciou zemných prác je stavebník povinný požiadať spoločnosť 
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Západoslovenská distribučná, a.s. o vytýčenie existujúcich elektroenergetických 

zariadení spôsobom uvedeným na webovom sídle spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. www.zsdis.sk v časti Služby distribúcie/Vytyčovanie sietí. -nakoľko sa v 

dotknutej oblasti nachádza NN zemné vedenie v majetku spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. 

4. Stavebník je povinný zrealizovať Stavbu podľa spoločnosťou Západoslovenská 

distribučná, a.s. odsúhlasenej Projektovej dokumentácie tak, aby nedošlo k poškodeniu 

alebo ohrozeniu prevádzky elektroenergetických zariadení spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s. 

5. Osoby, ktoré budú vykonávať činnosť na stavbe a na stavenisku, musia byť riadne 

a preukázateľné oboznámené o prítomnosti zemného vedenia nízkeho napätia a musia 

dodržiavať bezpečnostné predpisy dané príslušnými normami STN. 

6. Výkopové práce v ochrannom pásme podzemných káblových vedení sa budú vykonávať 

ručne so zvýšenou opatrnosťou. V prípade potreby vypnutia vedenia z bezpečnostných 

dôvodov je možné požiadať (na základe objednávky, služba je spoplatnená v zmysle 

aktuálneho Cenníka služieb distribúcie elektriny Západoslovenská distribučná, a.s.) 

o vypnutie v predstihu 30 dní pred plánovaným termínom. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky dotknutého orgánu do podmienok pre uskutočnenie 

povoľovanej stavby v časti III. A.6.1. II bod 24. integrovaného povolenia. 

 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Topoľčanoch (záväzné stanovisko  

č. RÚVZ/2022/00466 zo dňa 23. 02. 2022), ktoré bolo súhlasné a bez pripomienok. 

 

Regionálna veterinárna a potravinová správa Topoľčany (záväzný posudok č. 102/2022-500/2 

zo dňa 21. 02. 2022), ktorý bol súhlasný a bez pripomienok. 

 

Ministerstva obrany SR (stanovisko č. SEMaI-EL13/2-1-2048/2023 zo dňa 13. 03. 2023), ktoré 

bolo súhlasné a bez pripomienok. 

 

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku v súlade 

s § 8 ods. 7 zákona o IPKZ predložil Záznam z procesu z procesu preukazovania skutočností 

uvedených v § 8 ods. 6 písmeno a) a b) zákona o IPKZ, ktorý vypracovala v júni 2023 

spoločnosť ARPenviro s.r.o., Padáň. Pri jeho vypracovaní prevádzkovateľ postupoval podľa  

§ 3 Vyhlášky MŽP SR č. 11/2016 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 39/2013 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a jednotlivých fáz uvedených v Prílohe č. 1 

k citovanej vyhlášky. Taktiež sa posúdenie vykonalo na základe Smernice európskeho 

parlamentu a rady 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách a oznámenia komisie 2014/C 136/03 

- Usmernenie Európskej komisie k východiskovým správam podľa článku 22 ods. 2 smernice 

2010/75/EÚ o priemyselných emisiách. V rámci uvedeného posúdenia boli určené nebezpečné 

látky, ktoré bude daná prevádzka počas svojej činnosti používať, vyrábať alebo vypúšťať 

z prevádzky a z toho vyplývajúce posúdenie možnosti znečistenia životného prostredia  

pre danú lokalitu. Na základe uvedeného posúdenia bolo konštatované, že na základe 
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dostupných informácií o znečistení pôdy a vody je riziko kontaminácie a ohrozenie životného 

prostredia činnosťou prevádzky minimálne, preto nie je potrebné vykonávať monitorovanie 

a vypracovať východiskovú správu pre uvedenú prevádzku. Na základe procesu preukazovania 

skutočností uvedených v § 8 ods. 6 písm. a) a b) zákona o IPKZ neexistuje významná možnosť 

kontaminácie pôdy alebo podzemných vôd činnosťou hodnotenej prevádzky. Inšpekcia  

v zmysle § 8 ods. 7 zákona o IPKZ posúdila Záznam z procesu z procesu preukazovania 

skutočností uvedených v § 8 ods. 6 písmeno a) a b) zákona o IPKZ a nemá voči nemu žiadne 

pripomienky a netrvá na povinnosti vypracovania východiskovej správy pre povoľovanú 

prevádzku.  

 

Prevádzkovateľ v rámci žiadosti o vydanie integrovaného povolenia vyhodnotenie 

súladu navrhovanej prevádzky s vykonávacím rozhodnutí Komisie (EÚ) č. 2017/302/EÚ  

z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o BAT pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných (ďalej len „Dokument 

BAT“). Zároveň Inšpekcia určila prevádzkovateľovi podmienky vyplývajúce z požiadaviek 

Dokumentu BAT a zapracovala ich do podmienok integrovaného povolenia. Požiadavky 

Dokumentu BAT určené pre chov brojlerov je potrebné uplatňovať pri vykonávaní činnosti 

v prevádzke. 

 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 3 zákona o IPKZ konania:  

 

v oblasti ochrany ovzdušia:  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona 

o ovzduší – konanie o udelení súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby veľkého 

zdroja znečisťovania ovzdušia v súvislosti s realizáciou stavby „Haly na chov 

brojlerových kurčiat“  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ 

– konanie o určenie emisných limitov pre emisie amoniaku z chovu brojlerov v súvislosti 

s realizáciou stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“ na základe požiadaviek 

uvedených v dokumente „VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 

2017/302 z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) pre intenzívny 

chov hydiny alebo ošípaných“ (ďalej len „Dokument o BAT“) 

 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. d) 

vodného zákona – konanie o vydanie súhlasu na uskutočnenie stavby „Haly na chov 

brojlerových kurčiat“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktorá 

však môže ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd 

 

v oblasti stavebného poriadku: 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona – konanie 

o vydaní povolenia na uskutočnenie stavby „Haly na chov brojlerových kurčiat“  
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Inšpekcia v konaní o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku nevydáva 

vyjadrenie podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. k zámeru stavby z hľadiska ochrany vodných 

pomerov, keďže toto vyjadrenie bolo vydané Okresným úradom Topoľčany, orgánom štátnej 

vodnej správy listom č. OU-TO-OSZP-2022/002040 zo dňa 03. 03. 2022 v územnom konaní 

o umiestnení predmetnej stavby. 

 

Dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu a je 

vypracovaná odborne spôsobilým projektantom. Doklady, na základe ktorých je vydané 

stavebné povolenie, sú uložené v spise. 

  

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu stavby a ostatné 

podklady rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného 

povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, 

projektovej dokumentácie stavby, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov a vykonaného 

konania zistila, že sú splnené podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje všeobecným 

technickým požiadavkám na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život a zdravie 

osôb, ani životné prostredie a  usúdila, že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane 

obmedzené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona 

o IPKZ a osobitných predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného 

povoľovania a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
P o u č e n i e 

 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 správneho zákona možno podať 

na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 

949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania.  

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

                   RNDr. Peter Valentovič, PhD. 

     poverený vykonávaním funkcie riaditeľa 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 

Jacovce 

2. Obec Jacovce, Farská 288/6, 956 21 Jacovce 

projektantom: 

3. Ing. Daniel Godál, Májová 15/20, 956 21 Jacovce, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 

21 Jacovce 

4. Ing. Dezider Csenky, Ul. V. Ábela 21, 921 01 Piešťany, doručiť na adresu 

splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo 

Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

5. Jaromír Rončka, Hrušovany 339, 956 13 Koniarovce, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 

21 Jacovce 

6. Juraj Beňačka, Fialková 2645/25, 955 01 Topoľčany, doručiť na adresu splnomocneného 

zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 

21 Jacovce 

7. Ing. Pavol Meluš, Pod kaštielom 376, 955 01 Tovarníky, doručiť na adresu 

splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo 

Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

vlastníkom pozemkov, na ktorých sa stavba bude realizovať: 

8. Slovenský pozemkový fond, Búdkova 36, 817 15 Bratislava (parcela č. 785/240, 785/251, 

785/351, 785/350, 795/4 registra „E“, správca) 

9. Slovenský vodohospodársky podnik štátny podnik, Martinská 49, 821 05 Bratislava 

(parcela č. 784/2, 812/4 registra „E“, správca) 

10. Dominika Potočková rod. Chropeňová, Dukelská 1220/14, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

(parcela č. 1627/10 register „C“), doručiť na adresu splnomocneného zástupcu 

Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 

Jacovce 

11. Eva Špániková rod. Chropeňová, Halalovka 41, 911 08 Trenčín (parcela č. 1627/10 

register „C“), doručiť na adresu splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - 

podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

12. Bc. Júlia Gábriš rod. Adamíková, Družstevná 83/1, 956 17 Solčany (parcela č. 795/518, 

795/218 register „E“), doručiť na adresu splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - 

podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

13. Peter Christian Chropeň, Dukelská 1220/14, 915 01 Nové Mesto nad Váhom (parcela  

č. 1627/10 register „C“), doručiť na adresu splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - 

podielnické družstvo Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

14. Dezider Žembera, Kašmírska 4581/14, 821 04 Bratislava Dukelská 1220/14, 915 01 Nové 

Mesto nad Váhom (parcela č. 795/218, 795/518 register „E“), doručiť na adresu 

splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo Prašice sídlo 

Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 
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vlastníkom susedných pozemkov: 

15. Lesy Slovenskej republiky, štátny podnik, Námestie SNP č. 8, 975 66 Banská Bystrica 

(parcela č. 1646/1 register „C“) 

16. Rastislav Terek, Velušovce 110, 955 01 Velušovce (parcela č. 785/243 register „E“), 

doručiť na adresu splnomocneného zástupcu Poľnohospodársko - podielnické družstvo 

Prašice sídlo Jacovce, Májová 65, 956 21 Jacovce 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti): 

17. Okresný úrad Hlohovec, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Nám. Ľ. Štúra 1738,  

955 40 Topoľčany   

– štátna správa ochrany ovzdušia 

18. – štátna vodná správa 

19. – štátna správa v odpadovom hospodárstve 

20. – štátna správa posudzovania vplyvov na životné prostredie 

21. Okresný úrad Topoľčany, Odbor krízového riadenia, Nám. Ľ. Štúra 1738,  

955 40 Topoľčany 

22. Obec Jacovce, Obecný úrad, Farská 288/6, 956 21 Jacovce 

23. Regionálny úrad verejného zdravotníctva Topoľčany, Stummerova 1856,  

955 01 Topoľčany 

24. Regionálna veterinárna a potravinová správa Topoľčany, Dr. P.Adámiho 17,  

955 48 Topoľčany 

25. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Topoľčanoch, Krušovská 1357, 

955 01 Topoľčany  

26. SPP-distribúcia, Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava 

27. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 

28. Krajský pamiatkový úrad Nitra, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra 

29. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

30. Ministerstvo obrany SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 

 


